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Upright vacuum cleaner battery powered Stapni usisivac¢ na baterije
Akku-Stielstaubsauger K&BeTn n\eKTpIKH OKOUTIA HE OUOOWPEUTH

Odkurzacz pionowy akumulatorowy BepTukanHa npaxocMmykauka akymynaTtopHa
Vertikalnivysavac akumulatorovy Aspirator vertical acumulatorireincarcabili
Vertikdlny vysavac akumulatorovy Vertikalus dulkiy siurblys akumuliatoriai

All6 porszivo akkumulatoros Varrega tolmuimeja akumulaator

Pokoncnisesalnik akumulatorski Arakumulatoru darbinams vertikalais putek|sacéjs
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IMPORTANT NOTES

- Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside.The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

* This deviceis for domestic use only. Do not use for any other
purposes.

* The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

- Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating element ora hotoven. Do not place on any
other device.

- Thisequipment can be used by children aged 8 years and
overunderaslongas supervision is provided. People with
reduced physical or mental capabilities, as well as people
with no previous experience of using this equipment must be
supervised and made aware of the risks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.

* Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.

- Additional precautions should be taken when using this
deviceinthe presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

* Never use the product close to combustibles.

- Never expose the product to atmospheric conditions such as
directsunlight orrain, etc... Never use the productin humid

conditions (like bathroom or camping house).
. Only Original accessories should be used, as well as
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accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are notrecommended by the
manufacturer may resultin damage of the device and may
render the device unsafe for use.

. The ACadapter should be connected to an outlet with
characteristics consistent with the values on the rating label.
If the cord or power plug or adaptoris damaged or the plug

" has aloose electrical outlet, do not charge the deviceand do
not power it from the mains.

Unplug the ACadapter from the electrical outlet when notin

- use.

Do not connect ordisconnect the adaptor from the power

. source with wet hands.

Do not vacuum without first ensuring that filters are installed
correctly.

You cannot vacuum very fine dust such as flour, cement,
gypsum powder, toners, or dirt that may be hot, such as ash,

* cigarette butts, and matches.

You should use the vacuum cleaner to clean dry surfaces only.
Do not use the vacuum cleaner on damp and wet cleaned

. carpets and flooring.

Keep the cable out of reach of children and babies to avoid
therisk of electrocution and strangulation, keep the

_appliance and its cable out of the reach of children under 8
years of age.

Charger and battery pack safety instructions

To connect the battery pack for charging, insert the battery

packinto the chargerdockand plug the charger to a power

source.

« Keepthe chargeraway from rain and moisture.The charger
may only be used indoors.

+ Keepthe chargerclean.

- Donotoperate the chargeron readily combustible objects
and surfaces (e.g. paper) or areas with flammable/explosive
atmospheres.

+ Always ensure adequate ventilation when charging; fumes
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or battery acid can be released from the battery pack if the
latteris compromised by poor handling or damage.

« When chargingis complete, unplug the charger from the
power source. Do not leave it connected to a power source
forlonger than necessary.

« Storeand charge the battery packinadry place and make
sure it will not be flooded by water.

« Keepthe battery pack terminals clean and free of dirt.

» Protectthe battery pack from shocks and moisture; never
open the battery pack or expose it to any damage.

The battery pack charge level can be displayed with the

number of charge indicator LEDs by pressing the state of

chargeindicator button on the pack; if required, charge the
battery pack foraslong as required to reach the desired
charge level and the expected operating time of the cordless
power tool.

c € Deviceis compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)
- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the

= |0cCal separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance
should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
may affect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

E When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the

cannot be dispose with normal household waste. Please inform yourself about the local rules
on separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent negative
consequences for the environmental and human health.

E Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box), polystyrene foam (buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

N Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
9 which can be recycled and reused.
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DEVICE SPECIFICATIONS

Compatible battery type: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Compatible charger for battery pack: Blaupunkt BP1824, BP1835
HEPA filter: Blaupunkt ACC068

Suction power up to: 9kPa/16kPa

Motor power up to: 120/250 W

BP1824 SPECIFICATION
Powersupply:220-240 VAC~50-60 Hz
In put power: 70 W

Outputcurrent: 2,4 A
Outputvoltage: D,C14.4-18V

1.Speed regulating switch 8.Battery pack

2.Powerindicator light 9.Longflat suction

3.Pylons 10. Combination of flat suction
4.Power switch 11.Battery pack latch release button
5.Dustcup 12.Battery chargeindicator

6. Contact tube 13. State of charge indicator button

7.With electric brush

BEFORE STARTING THE VACCUUM CLEANER

Make sure that the vacuum cleaner's dust chamber is empty and the filters are correctly inserted.
Attach the hose and the general-purpose nozzle brush with the power brush or the crevice nozzle.
To switch on the vacuum cleaner, press the power button.To adjust the suction power, press the
suction-adjustment button. A fully charged battery provides approximately 15 minutes of operation
with maximum suction power, or 30 minutes with less suction power.

INSTALLING THE BATTERY PACK

Tip: Using a battery packincompatible with the power tool may resultin abnormal performance or
failure of the power tool.

Insert the battery packinto the handle until the battery pack latch clicks (the battery pack should be
flush with the receptacle edges on the power tool).

CHARGING THE BATTERY

- Insertthe charger pluginto the battery socket

- Connectthe charger to the power source

«The time to fully charge the battery at 20°Cis 1,5 hours

«Theindicator light may not light up if the battery overheats due to direct sunlight or other factors. If
this happens, allow the battery to cool down and then restart the charging process.

«Dueto theirinternal chemical composition, batteries that have never been used or that have not
been used foralong time may not reach their full capacity during the first or second use. This is
temporary. Repeat the charging process three times to restore optimum battery performance.

WHEN THE POWER BRUSH LOCKS
When the vacuum cleaner's power brush becomes locked while vacuuming isin progress, the lock
indicator starts flashing. Switch off the device and clean the power brush. The device can be restarted.

AFTERVACUUMING
Remove the nozzle. Clean the accessories. Empty the container.
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EMPTYING THE CONTAINER

Toremove the container, press the container-latch-release button and remove it.
Remove thefilters fitted in the container. Empty the container. Clean thefilters.
Toreplace the container, follow the steps above in reverse order.

CLEANING AND MAINTENANCE

Clean the nozzles and container and remove the dust on aregular basis.

The main unit can be wiped with a damp cloth and then immediately wiped dry.

Clean thefilters each time you empty the dust container. Itisrecommended to clean the filters
thoroughly under running water. After cleaning thefilters, replace them only when they are
completely dry.

Itisrecommended toreplace the HEPA filter every 4 months, and the prefilters every 2 months,
depending on the frequency of use. Replace the filters according to the instructions provided in the
section on emptying the container.
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Wichtige informationen

Um die groBte Zufriedenheit zu erreichen, sich an der
Effektivitat des Produktes zu erfreuen und alle seine
Eigenschaften und Funktionen kennenzulernen, bitten wir
Sie, sich mit dieser Anleitung vertraut zu machen, bevor Sie
mit der Verwendung dieses Produktes beginnen.

Vor Nutzungsbeginn des Gerates bitte die
Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen
Hinweisen vorgehen. Der Hersteller Gbernimmt keine
Verantwortung fir Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemalle Nutzung oder falsche Bedienung
entstanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so
aufbewahrt werden, damit sie auch bei der spateren
Nutzung des Gerates zur Verfligung steht.

Das Geratdient ausschlieBlich dem Hausgebrauch. Das Gerat
darf nurgemal seiner Bestimmung genutzt werden.

Das Gerat muss regelmallig, gemal3 den Empfehlungen, die
im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates
beschrieben sind, gereinigt werden.

Dieses Gerat darf durch Kinder im Alter von mindestens 8
Jahren, durch Personen mit verminderten kérperlichen und
geistigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht
gewahrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren
Nutzung fir diese Personen auf verstandliche Art und Weise
vermittelt wurden, so dass die mit der Nutzung verbundenen
Gefahren klar sind. Kinder dirfen mit dem Gerat nicht
spielen.Kinder ohne Aufsicht dirfen keine Reinigungs- und

Wartungsarbeiten durchfihren.
Besondere Vorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der
Nahe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht
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mit dem Gerat spielen lassen.
Das Gerat nichtin der Nahe von leicht brennbaren Stoffen
benutzen.
Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer
Einfliisse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.).
Benutzen Sie nur Originalzubeh6r oder das vom Hersteller
fir das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht
empfohlenem Zubeh6r kann zu Beschadigungen des
Gerates fihren und die Sicherheit des Nutzers gefahrden.
SchlieBen Sie den Netzadapter nuran eine Steckdose an, die
mit den Angaben auf dem Typenschild Gbereinstimmt.
Wenn das Netzkabel oder der Netzstecker beschadigtist
oder der Steckerin einer Steckdose locker ist, darf das Gerat
nicht aufgeladen werden und darf nicht ans Netz
angeschlossen werden.
Ziehen Sie den Netzadapter aus der Steckdose, wenn er nicht
benutzt wird.

- Tauchen Sieden Adapter niemalsin Wasser oder andere
Flissigkeiten ein.
Wenn Sie nasse Hande haben, schlieBen Sie das Netzteil
nichtan die Stromquelle an und trennen Sie es nicht.
Sehr feiner Staubwie Mehl, Zement, Gips, Tonerpulver oder
andereVerunreinigungen, die heill sein konnen, wie Asche,
Zigarettenstummel oder Streichhdlzer, diirfen nicht
aufgesaugt werden.
Mit dem Staubsauger sind nur trockene Oberflachen zu
reinigen. Der Staubsauger ist fur feuchte oder nass
gereinigte Teppiche und Bodenbelege nicht geeignet.
Der Staubsauger darf erst betrieben werden, wenn es
nachgeprift wurde die Filterrichtig eingesetzt wurden.
Bewahren Sie das Kabel auBerhalb der Reichweite von
Kindern und Babys auf, um die Gefahr eines Stromschlags
oder einer Strangulierung zu vermeiden. Halten Sie das
Geratund sein Kabel auBBerhalb der Reichweite von Kindern

unter 8 Jahren.
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Sicherheitshinweise fiir Ladegerat und Akku

Um den Akku zum Aufladen anzuschlieen, stecken Sie den

Akkuin die Ladestation und stecken Sie das Ladegeratan

eine Stromquelle.

- Halten Sie das Ladegerat von Regen und Feuchtigkeit fern.
Das Ladegeratdarf nurimInnenbereich verwendet
werden.

- Halten Sie das Ladegerat sauber.

« Verwenden Sie das Ladegerat nicht an leicht brennbaren
Gegenstanden und Oberflachen (z. B. Papier) oder
Bereichen mit brennbarer/explosiver Atmosphare.

« Achten Sie beim Laden immer auf ausreichende Belliftung;
Dampfe oder Batteriesaure kénnen aus dem Akku
freigesetzt werden, wenn dieser durch schlechte
Handhabung oder Beschadigung beeintrachtigt wird.

« Wenn der Ladevorgang abgeschlossenist, trennen Sie das
Ladegeratvon der Stromquelle. Lassen Sie es nichtlanger
als nétig an eine Stromquelle angeschlossen.

- Bewahren und laden Sie den Akku an einem trockenen Ort
aufund stellen Sie sicher, dass er nicht von Wasser
Uberflutet wird.

- Halten Sie die Batterieklemmen sauber und frei von
Schmutz.

« Schitzen Sie den Akku vor StoBen und Feuchtigkeit;
Offnen Sie den Akku niemals und setzen Sie ihn keinem
Schaden aus.

« Der Ladezustand des Akkus kann mit der Anzahl der
Ladeanzeige-LEDs angezeigt werden, indem Sie die
Ladezustandsanzeige-Taste auf dem Pack driicken; Laden
Sie den Akku bei Bedarf so lange auf, wie es erforderlich ist,
um den gewiinschten Ladezustand und die erwartete
Betriebszeit des Akkuwerkzeugs zu erreichen.
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C € Deviceiscompliant with EU directives:
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- Low voltage directive (LVD)
- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

Wenn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Miilltonne befindet,
bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abfallen vertraut machen. Man soll gemaB den ortlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemafe Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen fiir die Umwelt und menschliche Gesundheit.

Ihr Produkt enthalt Batterien, die unter die européische Richtlinie 2006/66 / EG fallen und die
nicht mit normalen Haushaltsabfdllen entsorgt werden kénnen. Bitte informieren Sie sich
Uberdie 6rtlichen Vorschriften Gber die getrennte Sammlung von Batterien, da die korrekte
Entsorgung dazu beitragt, negative Folgen fiir die Umwelt und menschliche Gesundheit zu
vermeiden.

Das Produktist aus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien

%9 und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN FURDAS GERAT

Kompatibler Batterietyp: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Kompatibles Ladegerat fiir Akkupack: Blaupunkt BP1824, BP1835
HEPA filter: Blaupunkt ACC068

Saugleistung bis: 9kPa/16kPa

Motorleistung bis: 120/250W

BP1824 SPEZIFIKATION
Stromversorgung:220-240 VAC~50-60 Hz
Leistung: 70W

Ausgangsstrom: 2,4 A
Ausgangsspannung: D,C14,4-18V
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1.Drehzahlregelschalter 8. Akku I
2.Leistungsanzeige 9.Lange Flachabsaugung 3
3.Pylonen 10. Kombination von Flachabsaugung '5
4. Netzschalter 11. Auslosetaste flr den Batteriesatz w
5.Staubbecher 12.Batterieladeanzeige a
6.Kontaktrohr 13.Taste fiir den Ladezustand

7. Mit elektrischer Biirste

VORBEREITUNG DES STAUBSAUGERS ZUR ARBEIT

Stellen Sie sicher, dass der Staubbehalter leerist und die Filter korrekt eingesetzt sind. Setzen Sie das
Rohrund die Universal-Bodendiise mit der Elektrobirste oder die Fugendiiseauf das Gehduse des
Staubsaugers.

Um den Staubsauger einzuschalten, driicken Sie den Ein-/Ausschalter. Um die Saugkraft einzustellen,
driicken Sie den Saugkraftregler. Ein vollstandig geladener Akku erméglicht eine maximale
Betriebsdauervon ca. 15 Minuten bei maximaler Saugkraft oder von 30 Minuten bei geringerer
Saugkraft.

INSTALLATION DES AKKUPACKS

Tipp: Die Verwendung eines Akkus, das mit dem Elektrowerkzeug inkompatibel ist, kann zu einer
anormalen Leistung oder einem Ausfall des Elektrowerkzeugs fiihren.

Stecken Sie den Akku in den Griff, bis der Batterieriegel einrastet (der Akku sollte biindig mit den
Aufnahmekanten des Elektrowerkzeugs liegen).

LADEN DER BATTERIE

« Stecken Sie den Ladesteckerin die Batteriesteckdose

+SchlieBen Sie das Ladegerdt an die Stromquelle an

+ Die Zeit, den Akku bei 20°C vollstandig aufzuladen, betrdgt 1.5 Stunden

- Die Kontrollleuchte leuchtet moglicherweise nicht auf, wenn die Batterie aufgrund direkter
Sonneneinstrahlung oder anderer Faktoren tiberhitzt wird. Wenn

Wenn dies passiert, lassen Sie die Batterie abkiihlen und starten Sie dann den Ladevorgang neu.
- Aufgrund ihrerinternen chemischen Zusammensetzung, Batterien, die nie verwendet wurden oder
die nicht verwendet wurden

Waéhrend des ersten oder zweiten Gebrauchs kann es vorkommen, dass die volle Kapazitat nicht
erreicht wird. Das ist

voribergehend. Wiederholen Sie den Ladevorgang dreimal, um die optimale Batterieleistung
wiederherzustellen.

VERRIEGELUNG DER ELEKTROBURSTE

Wenn die Elektrobiirste des Staubsaugers beim Saugen verriegeltist, beginnt die Elektrobirste-
Verriegelungsanzeige zu blinken. Schalten Sie das Gerat aus und reinigen Sie die Elektrobirste. Das
Gerat kann neu gestartet werden.

NACH DEM STAUBSAUGEN
Trennen Sie die Staubsaugerdise. Reinigen Sie das Zubehor. Entleeren Sie den Staubbehalter.

STAUBBEHALTER ENTLEEREN

Entnehmen Sie den Staubbehalter,indem Sie den Entriegelungsknopf fiir den Staubbehalter driicken
und den Behélter herausziehen.
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Entnehmen Sie die im Staubbehélter eingesetzten Filter. Entleeren Sie den Staubbehélter. Reinigen Sie
die Filter.
Gehen Siein umgekehrter Reihenfolge vor, um den Staubbehélter wieder zusammenzusetzen.

REINIGUNG UND WARTUNG

Reinigen Sie die Staubsaugerdiisen und den Staubbehélter regelmaBig.

Reinigen Sie das Gehduse mit einem leicht angefeuchteten Tuch und wischen Sie es anschliefend
trocken.

Wenn Sie den Staubbehélter entleeren, reinigen Sie jedes Mal die Filter. Es wird empfohlen, die Filter
grindlich unter flieBendem Wasser zu reinigen. Nach der Reinigung der Filter sollten diese erst nach
dem vollstandigen Trocknen eingesetzt werden.

Es wird empfohlen, den HEPA-Filter alle 4 Monate und die Vorfilter alle 2 Monate zu ersetzen, abhangig
von der Intensitat der Benutzung des Staubsaugers. Ersetzen Sie die Filter gemal den Anweisungen im
Kapitel, STAUBBEHALTER ENTLEEREN".
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WAZNE INFORMACJE

- Aby osiggna¢ najwyzszg satysfakcje, cieszy¢ sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszej instrukcji przed przystapieniem do
korzystania z tego produktu.

- Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowac wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje
obstugi nalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystac z niej
rowniez w trakcie pézniejszego uzytkowania wyrobu.

- Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.

- Urzadzenie powinno byc¢ regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesdci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

- Nie umieszczaj urzadzenia blisko zrodet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczajnazadnym innym urzadzeniu.

- Niniejszy sprzet moze byc¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej 8latiprzezosoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczeniai
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub
instruktaz odnos$nie do uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane ztym zagrozenia byty zrozumiate.

- Dziecinie powinny bawi¢ sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac¢ czyszczenia i konserwacji sprzetu.

- Nalezy zachowac szczegéblng ostroznos¢ podczas korzystania
zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dziecilub zwierzeta
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domowe. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy
urzadzeniem.

* Nie korzystac¢ zurzadzenia w poblizu materiatéw
tatwopalnych.

- Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw
atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

- Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriow
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

- Zasilacz nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej z wartosciami na tabliczce
znamionowej.

- Jesli przewdd lub wtyczka zasilacza sg uszkodzone badz
wtyczka jest luzna w gniazdku elektrycznym, nie taduj
urzadzenia oraz nie zasilaj go z sieci Odtaczaj zasilacz od
gniazdka elektrycznego, gdy nie jest on uzywany.

- Nigdy nie zanurzaj zasilacza w wodzie lub innych cieczach.

- Nie podtaczajoraz nie odtgczaj zasilacza od zrédta zasilania
mokrymi rekami.

- Nie nalezy odkurza¢ bez uprzedniego upewnienia sie, ze filtry
zostaty prawidtowo zamontowane.

* Nie mozna odkurzac¢ bardzo drobnych pytéw jak maka,
cement, gips, proszek toneréw do drukarek, ani
zanieczyszczen mogacych by¢ gorace jak popiot, niedopatki
papierosow i zapatek.

- Odkurzaczem nalezy czysci¢ tylko suche powierzchnie. Nie
nalezy uzywac odkurzacza na wilgotnych i czyszczonych na
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mokro dywanach i wyktadzinach.

- Trzymaj przewdd poza zasiegiem dzieci i niemowlat, aby
unikna¢ryzyka porazenia pragdem oraz uduszenia,
przechowujurzadzenieijego przewdd w miejscu
niedostepnym dla dzieci w wieku ponizej 8 lat.
Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa tadowarki i
akumulatora

Aby podtaczy¢ akumulator do tadowania nalezy go wsung¢w
tadowarke, a nastepnie tadowarke podtaczy¢ do zrédta
zasilania.

« Chrontadowarke przed deszczem i wilgocia. tadowarka
moze by¢ uzywana wytacznie w pomieszczeniach.

« Utrzymujtadowarke w czystosci.

- Nieuzywajtadowarkinatatwopalnych przedmiotachi
podtozach (np. papierze) ani w srodowiska zatmosferg
wybuchowg i/lub tatwopalna.

- Zawsze zapewniaj odpowiednig wentylacje podczas
tadowania, poniewaz opary lub elektrolit mogg wyciekac z
akumulatora, jesliakumulator jest uszkodzony w wyniku
niewtasciwego obchodzenia sie znim/uszkodzenia.

« Pozakonczeniutadowania odtagcztadowarke od gniazdka
$ciennego. nie pozostawiaj go podtgczonego do zrédta
zasilania dtuzej nizto konieczne.

+ Przechowujitadujakumulator w suchym miejscu i upewnij
sie, ze nie dostanie sie do niego woda.

« Utrzymuj ztgcza baterii w czystoscii wolne od zabrudzen.

« Chron akumulator przed wstrzgsami, wilgocig i nigdy nie
otwieraj ani nie uszkadzajmechanicznie akumulatora.

Aby sprawdzi¢ poziom natadowania akumulatora, nalezy

nacisng¢ przycisk naakumulatorze i w razie potrzeby

natadowac¢ akumulator zgodnie zliczbg diod LED i

przewidywanym czasem pracy narzedzia bezprzewodowego.
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Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskiej:

- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt
jestobjety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadow elektrycznychii
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczego6towe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22 688 08 00, email: info@blaupunkt-audio.pl

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywga europejskg 2006/66/WE. Baterii nie
wolno wyrzucac razem z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z
lokalnymi przepisami dotyczacymioddzielnej zbiérki baterii, poniewaz prawidtowa
utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny). Urzadzenie
wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie poich
demontazu przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw
dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych baterii i niepotrzebnych
urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotédw, ktédre mozna
poddac recyklingowiiponownie uzy¢.
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DANETECHNICZNE URZADZENIA

Kompatybilny typ baterii: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Kompatybilnatadowarka do akumulatora: Blaupunkt BP1824, BP1835
Filtr HEPA: Blaupunkt ACC068

Moc ssania do: 9kPa/16kPa

Moc silnika do: 120/250W

BP1824 SPECYFIKACJA
Zasilanie: 220-240 VAC~50-60 Hz
Moc wktadowa: 70 W

Prad wyjsciowy: 2,4 A

Napiecie wyjsciowe: D,C14.4-18V

1. Przycisk regulacji predkosci

2.Wskaznik zasilania

3.Uchwytdo sciany

4. Przycisk wiacznika

5.Zbiornik na kurz

6.Rura

7.Elektro-szczotka

8. Akumulator

9.Ssawka waska szczelinowa

10. Ssawka szeroka z wysuwanym wtosiem
11.Przycisk zwalniania blokady akumulatora
12.Wskaznik tadowania baterii

13. Przycisk wskaznika stanu natadowania

PRZYGOTOWANIE ODKURZACZA DO PRACY

Upewnic sie, ze komora na kurz odkurzacza jest pusta oraz filtry zostaty poprawnie zamontowane.
Zatozyc rure i ssawko-szczotke uniwersalng z elektroszczotkalub ssawke szczelinowa.

Aby wtaczyc¢ odkurzacz nacisnij przycisk wtacznika. Aby regulowac site ssania nacisnij przycisk
regulacji sity ssania. W petni natadowany akumulator pozwala na dziatanie odkurzacza przez okoto 15
minut przy wykorzystaniu maksymalnej sity ssacejlub 30 minut w przypadku mniejszej sity ssacej.

WKLADANIE AKUMULATORA

Wskazéwka: Uzycie nieodpowiedniego do danego urzadzenia akumulatoréw moze doprowadzic¢ do
niewtasciwego dziatania lub do uszkodzenia urzadzenia.

Aby wsung¢ akumulator w rekojesc nalezy wsuwac go az ustyszymy zablokowanie sie blokady
(akumulator powinien by¢ umiejscowiony na réwni z krawedzig urzadzenia)

LADOWANIE AKUMULATORA

+Wtéz gniazdo wtyczkowe tadowarki do gniazda w baterii

- Podtgcztadowarke do zrodta zasilania

- Czas petnego natadowania akumulatora w temperaturze 20°C wynosi od 1.5 godzin

- Lampka kontrolna moze sie nie $wieci¢ w przypadku przegrzania akumulatora w wyniku
bezposredniego dziatania promieni stonecznych lub innych czynnikow. W takiej sytuacji pozostaw
akumulator do ostygniecia, a nastepnie ponownie rozpocznij proces tadowania.

« Ze wzgledu na swéj wewnetrzny sktad chemiczny akumulatory nigdy nieuzywane lub takie, ktore nie
byty uzywane przez dtugi okres czasu, moga nie osiggna¢ petnej wydajnosci podczas pierwszego lub
drugiego uzycia. Jest to zjawisko tymczasowe. Powtdrz proces tadowania trzykrotnie, aby przywrocic
optymalne dziatanie akumulatora.
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ZABLOKOWANIE ELEKTROSZCZOTKI

Kiedy elektroszczotka odkurzacza zostanie zablokowana podczas odkurzania, wskaznik zablokowania
elektroszczotki zacznie migotac. Wytacz urzadzenie i oczys¢ elektroszczotke. Urzadzenie mozna
uruchomi¢ ponownie.

PO ZAKONCZENIU ODKURZANIA
Odtaczy¢ ssawke. Oczysci¢ akcesoria. Opréznié zbiornik.

OPROZNIANIE KONTENERA NA KURZ

Aby wyjac kontener, nacisnij przycisk zatrzasku zbiornika, wysun zbiornik.

Wyjmij filtry wtozone w zbiornik. Opréznij zbiornik z zanieczyszczen. Oczysc filtry.
Aby ztozy¢ kontener nalezy powyzsze czynnosci wykonac¢ w odwrotnej kolejnosci.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Nalezy regularnie oczyszcza¢ ssawki i kontener z zanieczyszczen.

Korpus mozna przeciera¢ lekko zwilzona $ciereczka, po czym nalezy go niezwtocznie kazdorazowo
wytrzec¢ do sucha.

Przy kazdorazowym opréznianiu kontenera na kurz, oczysc filtryz zanieczyszczen. Zaleca sie cykliczne
doktadne umycie filtrow pod biezacg woda. Po umyciu filtréow, nalezy zamontowac je dopiero po
catkowitym wyschnieciu.

Zaleca sie wymiane filtra HEPA co 4 miesigce,natomiast filtréw wstepnych co 2 miesigce, w zaleznosci
od intensywnosci uzytkowania odkurzacza. Wymiane filtrow przeprowadza¢ wedtug wskazéwek z
rozdziatu opréznianie kontenera na kurz.
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Dulezité informace

- Pfed prvnim pouzitim zafizeni si prec¢téte ndvod k obsluze a
dodrzujte vSechny vném uvedené pokyny.Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeni v
rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se knému mohli vratiti pozdéji
béhem pouzivanivyrobku.

- Zatizenije ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti.

- Nepouzivejte je k jinym ucelim, nez pro které je urceno.

- Zafizeni je nutné pravidelné Cistit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Ci$ténia udrzbé zatizeni.

* Zafizeni neumistujte v blizkosti zdrojl tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.

- Nepokladejte je najiny pfistroj.

- Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 leta osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
Ci s nedostate¢nymizkuSenostmi i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po pouceni o bezpeéném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si se
spotiebi¢em nesméji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

- Jestlize se v blizkosti zapnutého spotiebice pohybuji déti ¢i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby sise spotfebic¢em hraly.

- Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.

- Spotiebic¢ nevystavujte plisobeniatmosférickych vlivi
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).

- Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muze vést k poSkozeni zafizenia
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ohrozit bezpecnost uzivatele.

* Napadjeci zdroj pfipojujte vyhradné do zasuvky, ktera spliuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

- Pokud je poskozeny kabel ¢i vidlice napdjeciho zdroje nebo
pokud je vidlice v elektrické zasuvce uvolnéna, zaftizeni
nenabijejte a nepfipojujte jej k elektrické siti.

* Kdyz neni zafizeni pouzivano, odpojte napajeci zdroj z
elektrické zasuvky.

* Napajeci zdroj nikdy neponofujte do vody i jinych tekutin.

- Napajecizdroj nepfipojujte a neodpojujte z elektrické sité
mokryma rukama.

* Nez pristoupite k vysavani, vzdy se ujistéte, ze filtry jsou
spravné vlozeny.

- Nelze vysavat drobné prachové ¢astecky, jako je mouka,
cement, sadra, tonerovy prasek do tiskaren nebo necistoty,
které mohou byt horké, jako je popel, nedopalky cigaret a
zapalek.

* Vysavac pouzivejte vyhradné k vysavani suchych ploch.

* Nepouzivejte vysavac na vlihké a za vlhka ¢isténé koberce a
podlahové krytiny.

- Pro minimalizacirizika urazu elektrickym proudem a uduseni
uchovavejte kabel mimo dosah déti a kojenc, spotfebics
kabelem uchovavejte mimo dosah déti mladsich 8 let.
Bezpecnostni pokyny pro nabijecku aakumulatoru
Chcete-li pfipojit akumulator k nabijeni, je tfeba jej zasunout
do nabijecky a nabijecku pfipojit ke zdroji napajeni.

- Chrante nabijecku pfed destém a vlhkosti. Nabijecku Ize
pouzivat pouzevinteriéru.

« Udrzujte nabijecku v Cistoté.

- Nepouzivejte nabijecku na hoflavych pfedmétech a
podkladech (napf. papir) ani v prostiedi s vybusnou a/nebo

hoflavou atmosférou.
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« Prinabijenivzdy zajistéte dostatecné vétrani, jelikoz pfi
nespravné manipulaci nebo poskozeniakumulatoru
mohou zakumuldtoru unikat vypary nebo elektrolyt.

« Podokonceninabijeniodpojte nabijecku ze zasuvky.
Nenechdvejte ji pfipojenou ke zdroji napajeni déle, nez je
nutné.

« Akumulator skladujte a nabijejte na suchém misté a dbejte
nato, aby se donéjnedostalavoda.

« Udrzujte konektory baterie Cisté a bez necistot.

« Chrante akumulator pred otfesy, vlhkosti a nikdy jej
neotvirejte ani mechanicky neposkozujte.

Chcete-li zkontrolovat Uroven nabiti akumulatoru, stisknéte

tlacitko na akumulatoru a v pfipadé potfeby akumulator

nabijte podle poctu LED diod a pfedpokladané doby provozu
akumulatorového naradi.
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c € Zatizenisplnuje pozadavky smérnic Evropské unie:
- Elektricka zafizeniuréena pro pouzivani v urcitych
mezich napéti- Low voltage directive (LVD)
- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Vyrobek je opatfen oznacenim CE na popisném Stitku

smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru

mmm ©lektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym doméacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostfedi a zdravi.

E Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské

nevyhazujte s béZnym domacim odpadem. Seznamte se s mistnimi pfedpisy o zpétném
odbéru baterii, jelikoz odborné likvidace pfedchdzi potencidlnimu poskozeni zivotniho
prostiedia zdravi.

Ef Zatizenije vybaveno baterii, na niz se vztahuje evropska smérnice 2012/19/EU. Baterii

Informace o ochrané Zivotniho prostredi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tiidéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zatizenije vyrobeno z material(, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zafizeni po skonceni zivotnosti.

@ Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materialt a slozek, které |ze recyklovat a opakované
pouzivat.

TECHNICKE UDAJE ZARIZENI

Kompatibilnityp baterie: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Kompatibilni nabijec¢ka pro baterie: Blaupunkt BP1824, BP1835
HEPA filtr: Blaupunkt ACC068

Saniazdo: 9kPa/16kPa

Vykon motoru do: 120/250W

SPECIFIKACEBP1824

Napajeni: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
Pfikon: 70 W
Vystupniproud: 2,4 A
Vystupninapéti:D.C. 14.4-18V
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1.Regulac¢nispinac otacek 8.Baterie

2.Svétlo napéjeni 9.Dlouhé ploché sani

3.Pylony 10.Kombinace plochého sani

4.Vypina¢ napéjeni 11.Tlacitko pro uvolnénizapadky baterie
5.54alek na prach 12.Indikator nabijeni baterie

6. Kontaktnitrubice 13.Tlacitko indikatoru stavu nabiti

7.S elektrickym karta¢em

PRIPRAVA VYSAVACE K PRACI

Ujistéte se, Ze je prachovy kontejner prazdny afiltry jsou spravné nasazeny. Nasadte trubku a
univerzalni hubici s kartdcem a s rota¢nim elektrokartd¢em nebo se stérbinovou hubici.

Zapnéte vysavac stiskem tlacitka vypinace, intenzitu sani nastavte tlac¢itkem regulace intenzity sani.
Zcela nabity akumuldtor umoznuje praci vysavace po dobu asi 15 minut pfi maximalniintenzité sani
nebo 30 minut pfi mensiintenzité sani.
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VKLADANI AKUMULATORU.

Upozornéni: Pouziti akumulatord nevhodnych pro toto zafizeni mize vést k poruse nebo poskozeni
zafizeni.

Chcete-livlozit akumulator do rukojeti, zatlacte jej dovnitf, dokud neuslysite zdmek areta¢niho
mechanismu (akumuldtor by mél byt umistén vjedné roviné s okrajem zafizeni)

NABIJENI BATERIE

- Zasunte zastréku nabijecky do zasuvky na baterii

- Pfipojte nabijecku ke zdroji napéti

« PIné nabiti baterie pti 20 °C trva 1.5 hodin

- Kontrolka se nemusi rozsvitit, pokud se baterie pfehtiva v disledku piimého slune¢niho zafeni nebo
jinych faktord. Pokud k tomu dojde, nechte baterii vychladnout a poté restartujte proces nabijeni.

- Baterie, které nebyly nikdy pouzity nebo nebyly pouzivany dlouhou dobu, kvili svému vnitinimu
chemickému slozeni nemusi pfi prvnim nebo druhém pouziti dosdhnout své pIné kapacity. Je to
pouze docasny jev. Pro obnovenioptimalniho vykonu baterie opakujte proces nabijeni tiikrat.

ZABLOKOVANI ELEKTROKARTACE
Jestlize se elektrokartdc vysavace pfivysavanizablokuje, za¢ne blikat ukazatel zablokovani
elektrokartace. Vysavac¢ vypnéte a elektrokartac ocistéte. Nynije mozné vysava¢znovu zapnout.

PO UKONCENIVYSAVANI
Odpojte hubici,ocistéte pfislusenstvia vyprazdnéte prachovy kontejner.

VYPRAZDNENI KONTEJNERU NA PRACH

Stisknéte zapadku kontejneru a kontejner vytahnéte.

Vyjméte filtry vloZzené do kontejneru, odstrante necistoty z kontejneru aocistéte filtry.
Prachovy kontejner slozte podle vyse popsanych krokl v opa¢ném poradi.

CISTENI A UDRZBA

Hubicii kontejner peclivé ocistéte od necistot.

Korpus muzete otfit mirné navih¢enym hadiikem, poté jej pokazdé vytiete do sucha.

Ptikazdém vyprazdnénikontejneru na prach ocistéte filtry od necistot. Doporucuje se pravidelné
dukladné omyt filtry pod tekouci vodou, po umyti je namontujte teprve az po jejich Uplném vyschnuti.
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Vyména HEPA filtrd se doporucuje kazdé 4 mésice, vyména vstupnich filtrl kazdé 2 mésice, v zavislosti
naintenzité pouzivani vysavace.Vyménu filtri provadéjte podle pokynt z kapitoly vyprazdnéni
kontejneru na prach.
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DOLEZITE INFORMACIE

* Pred zahajenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla viom obsiahnutych pokynov.

- Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené pouzivanim
zariadeniavrozpore s jehouréenim alebo jeho nespravnou
obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzittiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.

- Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
ho nainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho urcenim.

- Zariadenie musi byt pravidelne ¢istené podla pokynov
popisanych v Casti o Cistenia udrzbe zariadenia.

- Zariadenie neumiestiujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hordcu raru. Neumiestiujte ho
naziadneiné zariadenia.

- Toto zariadenie mdze byt pouzivané detmivo veku
minimalne 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a
psychickymischopnostamia osobamis nedostatkom
skusenostiabez znalosti pristroja, pokial bude zaisteny
dohlad alebo instruktdaz ohfadom pouzivania zariadenia
bezpelnym spdsobom tak, aby boli zrozumitelné s tym
spojenérizika. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez
dohladu nesmu vykonavat ¢istenie a udrzbu zariadenia.

- Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachadzaju detialebo domace
zvieratd. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.

- Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.

- Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vihkostou (kupelne, vihké chaty).

* Pouzivajte iba originalne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporuc¢ané vyrobcom. Pouzivanie
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prisluSenstva neodporuc¢aného vyrobcom mébze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpenost pouzivania.

- Adaptér pripojte len k zasuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

- Pokial'su kdbel alebo zastr¢ka poskodené alebo je zastrcka v
elektrickejzasuvke voln4, zariadenie nenabijajte ani ho
nenapdjajte zo siete.

* Pokial'sa nepouziva, odpojte adaptér od elektrickej zasuvky.

- Adaptér nikdy neponarajte do vody alebo do inych kvapalin.

- Adaptér nepripdjajte a neodpdjajte od zdroja mokrymi
rukami.

- Predtym, ako zacnete vysavat, skontrolujte, ¢i su vietky filtre
spravne namontované.

- Nevysavajte velmidrobné Ciastocky, ako muka, cement,
sadra, tonerovy prasok, ani necistoty, ktoré mézu byt horuce,
ako popol, nedohorené cigarety a zapalky.

* Vysavacom vysavajte iba suché povrchy.Vysavacom
nevysavajte vlhké povrchy, ani namokro Cistené koberce a
calunenia.

- Kdbel uschovavajte mimo dosahu deti a batoliat, aby ste
zabraniliriziku Urazu nasledkom zasahu el. prudom, ako aj
usSkrteniu. Zariadenie aj kabel zariadenia uschovavajte na
mieste, ktoré nie je dostupné pre deti vo veku do 8 rokov.
Bezpecnostné pokyny tykajuce sa nabijacky a
akumulatora
Ked chcete pripojit akumulator na nabijanie, zasunte ho do
nabijacky, a nasledne nabijacku pripojte k el. napatiu.

« Chrante nabijacku pred dazdom a vlhkostou. Nabijacku
pouzivajte vyhradne len vinteriéroch.
- Udrziavajte nabijacku v nalezitej Cistote.
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- Nabijac¢ku nepouzivajte na horlavych predmetoch a
podkladoch (napr. papieri) aniv prostredis vybusnou
a/alebo horlavou atmosférou.

« Prinabijanivzdy zabezpelte dostatoCné vetranie, pretoze
v pripade poskodenia akumulatora v désledku nespravnej
manipulacie alebo poSkodenia, méze zakumuldatora unikat
vypary alebo elektrolyt.

« Poskonceninabijania odpojte nabijacku od el. napatia.
Nabijacku neponechdvajte pripojenu k el. napatiu dlhsie,
nezje to nevyhnutné..

« Akumulator uschovavajte a nabijajte na suchom mieste a
postarajte sa, aby do neho neprenikla voda.

- Udrziavajte konektory akumulatora Cisté a bez necistot.

« Akumulator chrante pred otrasmi, narazmi, vihkostou, a
nikdy ho neotvarajte ani mechanicky neposkodzujte.

Ked chcete skontrolovat Uroven nabitia akumulatora, stlacte

tla¢idlo naakumulatore, a ked'je to potrebné, akumulator

nabite, podla poctu LED kontroliek a planovaného trvania
pouzivania akunaradia.
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C € Zariadenie zodpoveda narokom smernic Eurépskej Unie:
- Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive
(LVD)
- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

natento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s
podmienkamitykajucimisa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spoloc¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

E Pokial'sa na zariadeninachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamenad to, Ze sa

nemoézu byt vyhodené spolo¢ne s domécim odpadom. Zoznamte sa s miestnymi predpismi
tykajucimi sa oddeleného zberu batérii, pretoze spravna likvidacia zabranuje pripadnym
negativnym nasledkom na Zivotné prostredie a na ludské zdravie.

E Zariadenie je vybavené batériou, ktorad spada pod eurépsku smernicu 2006/66/ES. Batérie

Informéacie o ochrane zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vietko usilie, aby tri materialy
tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku ($katula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a
polyetylén (vreckd, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materidlov, ktoré sa daju
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani $pecializovanou firmou. Dodrzujte miestne
predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych
zariadeni.

Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré mozno

N
%Q recyklovata znovu pouzit.

TECHNICKE UDAJE ZARIADENIA

Zlugitelny typ batérie: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Zlucitelny nabijac pre balenie batérie: Blaupunkt BP1824, BP1835
HEPA filter: Blaupunkt ACC068

Vtahovy vykon do: 9kPa/16kPa

Vykon motora do: 120/250W

SPECIFIKACIABP1824
Napdjanie: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
Prikon: 70 W

Vystupny prad: 2,4 A

Vystupné napatie:D.C. 14.4-18V

28



VC6010 ©® BLAUPUNKT

1.Spinac¢ naregulaciu rychlosti 8.Balenie batérie

2.Svetlo ukazovatela vykonu 9.Dlhé plocha susenie

3.Pylony 10. Kombindcia plochého susenia

4.Spinac elektrickej energie 11.tlac¢idlo na uvolnenie zdmku batériového balenia
5.Prahovy pohar 12.Indikator nabijania batérie

6. Kontaktna trubica 13.tlacidlo ukazovatela stavu zatazenia

7.S elektrickou kefkou

PRIPRAVA VYSAVACA K PRACI

Uistite sa, ze je komora na prach prazdna afiltre boli spravne nasadené. Nasadte rurku a univerzalnu
hubicu s kefou, elektrickou kefou alebo strbinovou hubicou.

Zapnite vysavac stlacenim tlacidla vypinaca. Stlacenim tlacidla regulacie intenzity sania nastavte
intenzitu sania. Uplne nabity akumulator umoziuje pracu vysavaca po dobu asi 15 minut pri vyuziti
maximélnejintenzity sania alebo 30 minGt v pripade mensej intenzity sania.

VKLADANIE AKUMULATORA

Odporucanie: Pouzitie akumuldtora, ktory nie je vhodnych pre dané zariadenie, méze viest k poruche
alebo poskodeniu zariadenia.

Ked chcete akumulator zasunut do rukovate, zatlacte ho dovnutra, kym nezaznie charakteristickd zvuk
zablokovania blokady (akumuldtor musi byt v jednejrovine s okrajom zariadenia)
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NABIJANIE AKUMULATORA

«Vlozte zastrc¢ku nabijacky do zadsuvky akumulatora

« Pripojte nabijacku k zdroju el. napatia

«PIné nabitie akumulatora priteplote +20°Ctrva 1.5 hodin.

- Kontrolka nemusi svietit, ak je akumulator prehriaty ndsledkom vplyvu priameho sine¢ného ziarenia
aleboinych faktorov.V tomto pripade nechajte akumulator vychladnut, a az potom opat zacnite
proces nabijania.

«Vzhladom na svoje chemické zlozenie, akumulatory, ktoré neboli nikdy nepouzité, alebo také, ktoré

sa
dlhsi ¢as nepouzivali, nemusia pri prvom alebo druhom pouziti dosiahnut pInt kapacitu. Je to
docasny jav. Zopakujte proces nabijania trikrat, aby ste obnovili optimalne fungovanie akumulatora.

ZABLOKOVANIE ELEKTRICKEJ KEFY
Ak bude elektricka kefa vysavaca pri vysavani zablokovana, za¢ne blikat ukazovatel zablokovania
elektrickej kefy. Vypnite zariadenie a ocistite elektricku kefu. Zariadenie je mozné znovu zapnut.

PO UKONCENIVYSAVANIA
Odpojte hubicu. O¢istite prislusenstvo. Vyprazdnite kontajner.

VYPRAZDNENIE KONTAJNERA NA PRACH

Pre vybratie kontajnera stlacte zdpadku kontajnera a vytiahnite ho.

Vyberte filtre vlozené do kontajnera. Odstrante necistoty z kontajnera. Ocistite filtre.
Kontajner zlozte podla vyssie uvedenych krokov v opa¢nom poradi.

CISTENIE A UDRZBA

Hubicu aj kontajner starostlivo ocistite od necistot.
Korpus mozno utriet mierne navlihéenou handri¢kou, potom ho zakazdym vytrite dosucha.
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Pri kazdom vyprazdneni kontajnera na prach ocistite filtre od necistot. Odporuca sa pravidelne
dokladne umyt filtre pod tecicou vodou. Po umytifiltre namontujte az po ich tplnom vyschnuti.
Odporuca sa vymena HEPA filtrov kazdé 4 mesiace, zatial ¢o vstupné filtre by sa mali menit kazdé 2
mesiace, v zavislosti na intenzite pouzivania vysavaca.Vymenu filtrov vykonavajte podla pokynov z
kapitoly o vyprazdnenikontajnera na prach.
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Fontos informaciok

- Akészilék hasznalatanak megkezdése el6tt kérjlk, olvassa el
a hasznalati utasitast és kovesse a benne foglalt utasitasokat.

* Akészilék nemrendeltetésszerd hasznalatabdél vagy nem
megfeleld kezelésébdl eredd karokért a gyarto felel6sséget
nem vallal. A hasznalati utasitast 6rizze meg, hogy a termék
jovBbenihasznalata soranis hasznalni tudja.

- A készulék kizardlag haztartasi haszndlatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszerl célokra nem hasznalhato.

- A késziiléket aTisztitas és karbantartas részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

- Akésziléket héforras, lang, elektromos fitéelem kozelében
vagy forr6 stitére ne helyezze. A késziiléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

- A késziiléket nem haszndlhatjak 8 éven aluli gyermekek és
fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan
ember akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tuddsa a
készllékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak
vagy a késziilék biztonsagos hasznalataval kapcsolatosan,
szamukra értheté médon tajékoktatasban részesultek.

- Gyermekeknek tilos a készlilékkel jatszani. Feligyelet nélkul a
gyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

- Kiloénos 6vatossaggal haszndlja a készuléket, ha a kozelben
gyermekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a készilékkel jatszanak.

* Akészuléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznilja.

- Akésziléket kultéri behatasok (esd, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas pdaratartalmu helységekben ne hasznalja
(fird6szoba, nyirkos fahazak).

* Akészilékhez kizarolag eredeti vagy a gyartd altal ajanlott
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kelékeket hasznaljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek
hasznalata a készulék meghibasodasat okozhatja és a
felhasznald biztonsagat veszélyezteti.

- Atdpegységet kizardlag az adattablan feltintetett
értékeknek megfeleld aljzatba csatlakoztassa.

- Amennyiben a tapvezeték hibas vagy a tapegység dugaszaa
konnektorbanlaza, a berendezést ne téltse és halézatrdl ne
mukodtesse.

- Atapegységet amikor nem hasznalja, huzza ki a
konnektorbal.

- Atdpegységet vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

- Atdpegységet atapforrasbol és tapforrasba nedves kézzel ne
csatlakoztassa.

- Nem szabad a porszivézast megkezdenianélkil, hogy
leellendériznénk a szlir6k megfelel6 beszerelését.

*Nem szabad nagyon apré port felszivni, mint pl. liszt, cement,
gipsz, nyomtatépatron por, valamint olyan
szennyezddéseket, melyek forréd hémérsékletlek lehetnek,
mint pl. hamu, cigicsikk vagy gyufa.

A porszivéval kizdrdlag szaraz feliilet tisztithaté. Nem szabad
a porszivét nedves, vagy vizzel tisztitott sz6nyegen hasznalni.

- Azaramités és afulladas veszélyének elkeriilése érdekében
tartsa a készuléket és annak kdbelét tartsa 8 év alatti
gyermekek elél elzarva.

Biztonsagi utasitasok a toltohoz és azakkumulatorhoz

Az akkumulator toltéséhez azakkumulatort be kell helyeznia

toltébe, majd a toltét dramforrashoz kell csatlakoztatni.

« Védje atoltétazes6tdl ésanedvességtdl. Atoltd csak
beltérben hasznalhato.

« Tartsatisztan a toltét.

« Ne hasznalja atoltét gyulékony targyakon és aljzatokon (pl.
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papir) vagy robbanasveszélyes és/vagy gyulékony légkoru
kornyezetben.

« Atoltéssordan mindig gondoskodjon a megfeleld
szell6zésrél, mivel azakkumulatorbdl fistgéz vagy
elektrolit szivaroghat, ha azakkumulator helytelen
kezelés/rongalas miatt megsérdl.

- Haatoltés befejez6dott, huzza kia toltdt a fali aljzatbdl. ne
hagyja a sziikségesnél hosszabb ideig aramforrashoz
csatlakoztatva.

« Azakkumulatort szaraz helyen toltse és tarolja, és tigyeljen
arra, hogy ne keriiljon bele viz.

« Tartsatisztan és szennyez6désmentesen azakkumulator
csatlakozait.

« Védje azakkumulatort az Gitésektdl, nedvességtél, és soha
ne nyissa ki, illetve ne sértse meg mechanikusan az
akkumulatort.

Az akkumulator toltottségi szintjének ellendrzéséhez nyomja

meg az akkumulatoron lévé gombot, és sziikség esetén toltse

fel azakkumulatorokat a LED-ek szamanak és az
akkumulatoros szerszdm varhato Gizemidejének megfelel6en.
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C E A berendezés az Eurépai Unidiranyelvei

&

kovetelményeinek megfelel:

- Kisfesziltségi elektromos berendezés - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagneses 6sszeférhet6ség - Electromagnetic
compatibility (EMC)

A berendezés az adattablan CE jel6léssel ellatott.

Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jeldlés talalhatd, atermék a
2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyUjtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irdsok szerint
jarjon el. A terméket hdztartasi hulladékokkal egytitt nem dobja ki. Azelhasznélt termék
megfeleld drtalmatlanitdsdval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges kéros
hatésait akadalyozza meg.

A berendezés a2006/66/EK irdanyelvben meghatarozott elemmel elldtott. Azelemet
haztartasi hulladékokkal egytitt ne dobja ki. Kérjuk, ismerkedjen meg a helyi elkiilonitett
elemgydjtési szabalyokkal, mivel a megfelel6 artalmatlanitasukkal a természetre és emberi
egészségre gyakorolt esetleges karos hatasait akadéalyozza meg.

Kérnyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizardlag nélkiilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkdvettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense kénnyel elkiilonitheté
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskdk, véddlap). A
berendezés Ujrahasznosithaté anyagokbodl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett
szétszerelését kovetden elemei Ujra hasznélhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések drtalmatlanitasara vonatkozoé eléirdsok betartasa
szikséges.

Atermékkivaléd mindségu, ujrahasznosithaté anyagokbol és alkatrészekbdl készdilt.

A KESZULEK MUSZAKI ADATAI

Kompatibilis akkumulator tipusa: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Kompatibilis tolt6 akkumulatorokhoz: Blaupunkt BP1824, BP1835
HEPA sztir6: Blaupunkt ACC068

Szivoteljesitmény legfeljebb: 9kPa/16kPa

Motorteljesitmény legfeljebb: 120/250W

BP1824 SPECIFIKACIO
Tapellatas: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
Bemeneti teljesitmény: 70 W
Kimenetiaram:2,4 A
Kimenetifesziltség: D.C. 14.4-18V
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1.Sebességszabdlyozé kapcsold 8. Akkumulator

2. Aramjelzé lampa 9.Hosszu lapos szivés

3.Pilonok 10. Sikszivas kombinécidja

4. Aramkapcsolé 11. Akkumuldtor retesz kiold6 gomb
5.Porcsésze 12. Az akkumulator téltésének kijelzéje
6. érintkez6cs6 13. A toltésiallapot jelz6gombja

7.Elektromos kefével

A PORSZIVO ELOKESZITESE

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a porszivo tartalya ures, valamint, hogy a szlir6 megfelel6en van
behelyezve. Csatlakoztassa a csdvet és az elektromos kefével ellatott univerzalis kefés szivofejet vagy
arés szivofejet.

A porszivé bekapcsoldasahoz nyomja meg a bekapcsoldgombot. A szivéerd szabalyozasahoz nyomja
meg a szivoerb-szabalyozo gombot. A teljesen feltoltott akkumuldtor kb. 15 perces hasznalatot tesz
lehetévé maximalis szivoerd esetén, és 30 perces hasznalatot a legkisebb szivoer6 kivalasztasakor.

AKKUMULATOR BEHELYEZESE

Tipp: A késziiléknek nem megfelelé akkumulatorok hasznélata a késziilék meghibasodasahoz vagy
kdrosodésahoz vezethet.

Az akkumulator fogantyuba valé behelyezéséhez nyomja azt be, amig meg nem hallja a reteszeld
mechanizmus mikodésbe |épését (azakkumulatornak a késziilék szélével egy vonalban kell lennie)
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AKKUMULATOR TOLTESE

- Dugjabe atolté aljzatdt azakkumuldtor aljzataba

« Csatlakoztassa a toltét aramforrashoz

« Az akkumulator teljes feltoltésénekideje 20°C-on1.5 6ra kozott van

« El6fordulhat, hogy a visszajelz6é ldmpa nem gyullad ki, ha azakkumulator kdzvetlen napfény vagy

mas
tényez6ék miatt tulmelegszik. Ebben az esetben hagyja, hogy azakkumulator lehtiljon, majd kezdje
Ujra a toltési folyamatot.

+ Belsé kémiai 6sszetétellk miatt el6fordulhat, hogy a soha nem hasznalt vagy hosszu ideig nem
hasznalt akkumulatorok nem érik el maximalis teljesitménylket az elsé vagy a masodik hasznalat
sordn.Ez egyideiglenes jelenség. Azakkumulator optimalis m(ikodésének visszadllitdsahoz
ismételje meg a toltési folyamatot haromszor.

AZELEKTROMOS KEFFE ELDUGULASA

Ha porszivozas kbzben az elektromos kefe eldugul, az elektromos kefe duguldsjelzéje villogni fog.
Kapcsolja ki a porszivot és tisztitsa ki az elektromos kefét. A készilék ezt kovetSen ismét
bekapcsolhaté.

APORSZiVOZAS VEGEZTEVEL
Vegye le a szivéfejet. Tisztitsa le a tartozékokat. Uritse ki a tartalyt.

A PORTARTALY URITESE

Atartaly kitritéséhez nyomja meg a tartalykioldé gombot és vegye ki a tartalyt.

Vegye ki a tartalyban talalhaté szlréket. Tavolitsa el a szennyezédéseket a tartalybol. Tisztitsa le a
szliréket.

A konténer 6sszerakdsdhoz a fentilépéseket forditott sorrendben hajtsa végre.
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A szivofejeket és a tartalyt rendszeresen tisztitani kell.

A porszivo felllete nedves ronggyal tisztithatd, de minden alkalommal azonnal szérazra kell t6rdlni.
A portartaly kitritésekor mindig ki kell tisztitani a szir6ket. Ajanlott a szlré folydvizzel torténd
rendszeres tisztitdsa. Ha a szlir6 mosva volt, Ugy azt csak teljesen szédrazon lehet visszahelyezni.

A HEPA szUir6t 4 havonta, az eldszlir6ket pedig 2 havonta érdemes cserélni, a porszivé hasznélati
intenzitasanak figgvényében. A sz(ir6cserét a portartély kitiritését bemutaté fejezetben foglaltak
szerint kell végrehajtani.
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Pomembne informacije

- Pred zaCcetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec
ne odgovarja za Skode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe 0z. neustreznega ravnanja z napravo. Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

- Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.

- Uporabljati napravo izkljucljivo v skladu znamenom.

- Napravo je treba redno Cistiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevanju.

- Naprave na namescativ blizini virov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kak$ni drugi napravi.

- Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izkuSenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo z morebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejo igrati znapravo. Otroki ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave breznadzora odraslih.

- Ce sovblizininaprave ali hi3ni ljubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati znapravo.

*Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

*Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
indrugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

- Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporo¢ene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti
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za ¢lovekovo zdravje.

* Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

- Ce se poskodujeta zica ali vti¢, oz. se vti¢ ne ujema z vti¢nico,
takrat ne napajajte naprave.

* Napajalnik odklopiti iz vti¢nice ob daljSem mirovanju
naprave.

* Naprave nikoli ne dati v vodo ali kakSno drugo tekocino.

- Naprave ne povezovati z napajalnikom z vlaznimi roki.

- Ne zacnite sesati preden se ne prepricate, da so filtri ustrezno
namesceni.

- Nimogoce sesati zelo drobnega praha, kot je moka, cement,
mavec, prah s tonerskih kartus, kot tudi vro¢ega praha, kot je
pepel, ogorke cigaretin vzigalic.

- S sesalcem pospravljatile suhe povrsine. Sesalca ne
uporabljatiza vlazne preproge ter preprogein talne obloge,
ki potrebujejo mokro CisCenje.

- Kabel hranite izven dosega otrok in dojenckov, da bi se
izognilinevarnosti elektricnega udarain zadusitve, napravo
in njen kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.
Varnostni napotkiza polnilnik in akumulator
Ce Zelite napolniti akumulator, vstavite jo v polnilnik in nato
prikljucite polnilnik na vir napajanja.

. Zascitite polnilnik pred padavinamiin vlago. Polnilnik
uporabljajte le v prostoru.

+ Polnilnik ohranite ¢ist.

+ Polnilnika ne uporabljajte na vnetljivih predmetih in
povrsinah (npr. papir) ali v okoljih zeksplozivno in/ali
vnetljivo atmosfero.

+ Med polnjenjem vedno zagotovite ustrezno prezracevanje,
sajlahko hlapi ali elektrolit uhajajo izakumulatorja, Ce je
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akumulator poskodovan zaradi napacnega
ravnanja/poskodbe.

Ko je polnjenje kon¢ano, odklopite polnilnik iz stenske
vti¢nice. ne puscajte ga priklju¢enega na vir napajanja dlje,
kot je to potrebno.

Akumulator hranitein polnite na suhem mestu in pazite, da
vanjne pride voda.

Prikljucki akumulatorja naj bodo Cistiin brezumazanije.
Zascitite akumulator pred udarci, vlago. Nikoli ne odpirajte
akumulatorjain ga ne poskusite mehansko poSkodovati.

Ce Zelite preveriti stanje akumulatorja, pritisnite gumb na
akumulatorjuin ga po potrebi napolnite glede na stevilo LED
in pricakovani ¢as delovanja akumulatorskega orodja.
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C € Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektricne instalacije - Low voltage
directvie (LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Izdelek oznacen s CE na podatkovni plos¢ici.

veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi. lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

E Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek

sme odstranjevati skupajz gospodinjskimi odpadki. Potrebno se je seznaniti z lokalnimi
predpisi zalo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna odstranitev preprecuje
morebitne negativne ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

E Naprava je opremljena z baterijo, ki jo dolo¢a evropska smernica 2006/66/WE. Baterije se ne

Podatkiza varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen
(vrece, zas¢itni plast). Napravaizvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po
demontazis strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne
predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

N Napravaizdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajoin
%& ponovno uporabijo.

TEHNICNI PODATKI O NAPRAVI

Zdruzljiva vrsta baterije: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Zdruzljiv polnilnik za baterijo: Blaupunkt BP1824, BP1835
HEPA filter: Blaupunkt ACC068

Sesalnamoc¢ do: 9kPa/16kPa

Mo¢ motorja do: 120/250W

SPECIFIKACIJABP1824
Napajanje: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
Vhodnamo¢: 70 W
Izhodnitok:2,4 A

Izhodna napetost: D.C. 14.4-18V
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1.Stikalo za uravnavanje hitrosti 8. Baterijski paket

2.Indikatorska lu¢ moci 9.Dolgoravno sesanje

3.Pyloni 10.Kombinacija ravnega sesanja
4.Stikalo za napajanje 11.Gumb za sprostitev kljuc¢avnice
5.Posodazaprah baterijskega paketa

6. Kontaktna cev 12.Indikator napolnjenosti baterije
7.Z elektri¢no krtaco 13.Gumb indikatorja stanja polnjenja

PRIPRAVA SESALNIKA ZA DELO

Prepricatise, da je posoda za prah praznain da so vhodni filtri motorja ustrezno namesceni. Namestiti
cevinuniverzalno sesalno krtaco z elektri¢no krtaco oz. sesalni nastavek za robove.

Zavklop sesalnika pritisniti tipko za vklop. Za nastavljanje sesalne mocije treba pritisniti tipko za
nastavitev sesalne moci. Popolnoma napolnjen akumulator omogoca 15 minut sesanja z maksimalno
sesalno mo¢jo 0z. 30 minut ob izbiri manjse sesalne moc¢i.

NAMESTITEV AKUMULATORJA

Priporocilo: Uporaba akumulatorjev, ki niso primerni za dano napravo, lahko privede do nepravilnega
delovanjaali poskodovanja naprave.

Ce zelite akumulator vstaviti v rocaj, ga potisnite, dokler ne zaslisite zvoka zaklepa (akumulator naj bo
poravnan zrobom naprave).

POLNJENJE AKUMULATORJA

- Vtaknite vti¢ polnilnika v vti¢nico baterije

« Priklopiti polnilnik na vir napajanja

« Polnjenje akumulatorja pri temperaturi 20°C vzame od 1.5 ur

- Kontrolna svetilka ne sveti, ko je akumulator pregret zaradi neposredne izpostavljenosti son¢nim
zarkom ali drugim dejavnikom.V takem primeru je treba pocakati, da se akumulator ohladi, nato pa
ponovno zaceti s polnjenjem.

« Zaradi kemijske sestave akumulatorji, ki se niso nikoli oz. dalj ¢asa uporabljali, lahko ne dosegajo
polne efektivnosti ob prviali drugi uporabi. To je zacasni pojav. Za povrnitev optimalnega delovanja
akumulatorja trikrat ponovite postopek polnjenja.
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BLOKIRANJE ELEKTRICNE KRTACE
Ko se elektri¢na krtaca sesalnika blokira med sesanjem, indikator blokiranja elektri¢ne krtace zacne
utripati. Izklopiti napravo in ocistiti elektri¢no krtaco. Nato se naprava lahko ponovno vklopi.

PO KONCANEM SESANJU
Odklopiti sesalni nastavek. Ocistiti pripomocke. Izprazniti posodo za prah.

PRAZNJENJE POSODE ZA PRAH

Za odstranitev posode je treba pritisnitigumb zapaha in nato izvleci posodo.
Odstranitifiltre, ki se nahajajo v posodi. Izprazniti posodo. Ocistiti filtre.

Za ponovno sestavo posode je treba zgornjim korakom slediti v nasprotnem vrstnem redu.
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CISCENJE INVZDRZEVANJE

Redno je treba Cistiti sesalne nastavke in posodo.

Korpus naprave se lahko ocisti zrahlo vlazno krpo, nato pa ga je treba vedno takoj obrisati do suhega.
Po vsakem praznjenju posode za prah je treba iz vhodnih filtrov odstraniti umazanijo. Priporoceno je
redni oprati filtre pod teko¢o vodo. Cisti filtri se lahko ponovno namestijo le takrat, ko so popolnoma
suhi.

Priporoceno je zamenijati filter HEPA vsake 4 meseca, vhodne filtre pa vsaka 2 meseca, odvisno od
frekvence uporabe sesalnika. Filtre je treba zamenjati skladno z nasvetiiz glave o praznjenju posode

za prah.
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Vazne obavijesti

- Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanjeislijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinoj namjeni ili
neodgovarajuc¢im rukovanjem. Molimo sacuvajte ovaj
priru¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koriStenja proizvoda.

- Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

- Uredaj trebaredovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enjuiodrzavanju.

* Ne postavljajte uredaja blizuizvora topline, plamena,
elektri¢nog grijaceg elementaili na vrucoj pec¢i. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

- Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
osobe sasmanjenim fizickim, mentalnim mogucénostimaii
ljudi s nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati
nadzoriliintruktazu u vezi s upotrebom opreme nasiguran
nacin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
seigratiopremom. Djeca beznadzora ne mogu disiti i
odrZavati opremu.

* Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u bliziniima
djeceili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

- Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.

- Nemojteizlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

- Koristite samo originalni pribor za uredaj ili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do oStec¢enja uredajai
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ugroziti sigurnost koristenja.

* Napajac¢ mora biti priklju¢an iskljucivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

- Ako je kabeliliutika¢ napajaca osteceniilije utikac labav u
elektri¢noj uti¢nici, ne punite uredaja i ne napajajte uredaja iz
mreze.

* Odspojite napajaciz zidne uti¢nice kada nije u uporabi.

- Nikada ne uranjajte napajaca u vodu ili druge tekudine.

* Nemojte spajatiili odspajati napajacaiz uti¢nice mokrim
rukama.

Nemojte usisavati prije nego Sto provjerite jesu lifilteri
pravilno namjesteni.

- Ne moze se usisavati jako sitna prasina kao 5to je brasno,
cement, gips, prah tonera za pisace kao ni necistoce koje
mogu biti vruce poput pepela, opusakaiizgorjelih Sibica.
Usisavacem treba Cistiti samo suhe povrsine. Nemojte Cistiti
usisavacem na mokrimivlazno ¢is¢enim tepisimai podnim
oblogama.

- Drzite kabelizvan dohvata djece i beba kako biste izbjegli
rizik od strujnog udara i davljenja, drzite uredajinjegov kabel
na mjestu nedostupnom djeci mladoj od 8 godina.
Sigurnosne upute vezane za punjenje akumulatorai
punjaca
Da bi spojiliakumulator na punjenje, treba ga staviti na
punjac, a nakon toga punjac spojiti na napon.

. Cuvajte punjac¢ od kie i vlage. Punja¢ se moze koristiti
isklju€ivo u prostorijama.

« Odrzavajte punjac Cistim.

« Nemojte koristiti punja¢ na zapaljivim predmetimai
povrSinama (npr. papir) ili u okolinama s eksplozivnom i/ili
zapaljivom atmosferom.
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Tijekom punjenja uvijek osigurajte odgovarajucu
ventilaciju jer pareili elektrolit moguiscuritiiz baterije ako
je baterija oStecena zbog pogresnog rukovanja/ostecenja.
Kada je punjenje zavrseno, iskljulite punjaciz zidne
uti¢nice. ne ostavljajte ga priklju¢enog naizvor napajanja
duze nego sto je potrebno.

Cuvajte i punite punja¢ na suhom mjestu i pazite da u nju
ne ude voda.

Odrzavajte spojeve akumulatora bez zaprljanja.

Zastitite akumulator od potresa, vlage i nikada ga nemojte
otvaratiilimehanicki ostetiti.

Kako biste provjerilirazinu napunjenosti akumulatora
pritisnite gumb na akumulatoru i po potrebi napunite
akumulator prema broju LED dioda i o¢ekivanom vremenu
rada akumulatorskog alata.
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C € Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:
- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive
(LVD)
- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ce sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko
zdravlje.

ﬁ Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven

Baterije se ne smiju odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalni
propisi za odvojeno prikupljanje baterija jer ispravno odlaganje e sprijeciti potencijalne
negativne posljedice na okolis i zdravlje ljudi.

ﬂ Uredaj je opremljen s baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2006/66/WE.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastitaiznutra) i polietilen
(vredice, zastitna folija). Uredajizraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebitinakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganju ambalaze, iskoristenih baterija i nepotrebne opreme.

N Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu recikliratii ponovo
%& upotrijebiti.

TEHNICKI PODACI

Kompatibilni tip baterije: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Kompatibilni napojnik za baterijski paket: Blaupunkt BP1824, BP1835
HEPA filter: Blaupunkt ACC068

Sicenje mocido: 9kPa/16kPa

Motorna energija do: 120/250W

BP1824 specifikacio

Napajanje: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
Ulaznasnaga: 70 W

Izlazna struja: 2,4 A
Izlazninapon:D.C. 14.4-18V
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1. Prebacivanje brzine 8.Paket za bateriju

2.Svjetlo energije 9.Dugaravnasisanje

3.Pylons 10. Kombinacija ravnog susenja
4. Power switch 11.Gumcak oslobadanja baterija
5.Salja prasine 12.Pokazac opterecenja baterija
6. Kontaktna cijev 13. Drzava pokazivanja

7.Saelektricnom ¢etkicom

PRIPREMA USISIVACA ZA RAD

Provjerite je li posuda za prasinu usisivaca praznaijesu lifilteri pravilno postavljeni. Stavite cijevi
univerzalnu ¢etku za usisavanje s elektro ¢etkom ili usku mlaznicu.

Da biste ukljucili usisiva¢, pritisnite prekidac. Za podesavanje jacine usisavanja pritisnite tipku za

podesavanje ja¢ine usisavanja. Sasvim puna baterija omogucuje oko 15 minuta rada usisivaca uz

koristenje maksimalne jacine usisavanjaili 30 minuta kod manje ja¢ine usisavanja.

UMETANJE AKUMULATORA

Napomena: Koristenje akumulatora koji nisu prikladni za uredaj moze dovesti do nepravilnog radaiili
ostecenja uredaja.

Zaumetanje akumulatora u rucku, gurnite je dok ne Cujete zaklju¢avanje (akumulatora bi trebao biti
postavljeniuravninisrubom uredaja)

PUNJENJE BATERLJE

« Utaknite mrezni utika¢ punjaca u uti¢nicu baterije.

« Prikljucite punjac naizvor napajanja.

-Vrijeme potpunog punjenja baterije na temperaturi od 20 °Ciznosi od 1.5 sati.

+Moze se dogoditi da kontrolna svjetiljka nece svijetliti u slucaju pregrijavanja baterije uslijed
neposrednog djelovanja suncevog zracenjaili drugih ¢imbenika. U takvoj situaciji ostavite bateriju
dase ohladi, azatim ponovno zapoc¢nite proces punjenja.

«Zbog svojeg unutarnjeg kemijskog sastava, baterije koje se nikad nisu koristile ili koje se nisu

koristile
duze vrijeme, mogu ne postic¢i potpunu ucinkovitost tijekom prve ili druge upotrebe. Ovo je
privremena pojava. Tri puta ponovite proces punjenja da biste vratili optimalne performanse
baterije.
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BLOKIRANJE ELEKTRO CETKE
Kada se tijekom usisavanja elektro ¢etka usisivaca blokira, treperit ¢e indikator blokade elektro ¢etke.
Iskljucite uredajiocistite elektro ¢etku. Uredaj se moze ponovno ukljuciti.

NAKON ZAVRSENOG USISAVANJA
Odvojite mlaznicu. O¢istite pribor. Ispraznite spremnik.

PRAZNJENJE POSUDE ZA PRASINU

Da biste izvadili spremnik za prasinu, pritisnite tipku zatvaraca spremnika i povucite spremnik.
Izvadite filtere koji se nalaze u spremniku. Uklonite sve necistoce iz spremnika. Ocistite filtere.
Da biste vratili posudu, navedene postupke napravite u obrnutom redoslijedu.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Mlazniceispremnik potrebno je redovito ¢istiti od necistoca.

Ku¢iste se moze obrisati vlaznom krpom, a odmah poslije toga prebrisati suhom.

Tijekom svakog praznjenja posude za prasinu ocistite filtere od necistoc¢a. Preporucuje se redovito
pranje filtera pod mlazom tekuce vode. Nakon pranja filtere vratite tek kad se potpuno osuse.
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Preporucuje se zamjena HEPA filtera svaka 4 mjeseca, a preliminarnih filtera svaka 2 mjeseca, ovisno o
ucestalosti koristenja usisivaca. Filtere mijenjajte prema uputamaiz poglavlja o praznjenju
spremnika za prasinu.
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ONMAVTIKEC TANPOYPOPIEC

- Mpv apxioete va XpnNOLIUOTIOLEITE TN CUOKELH S1ABACTE TIC
odnyiec xpnong kat akoAouBAoTe TIC 0dNYieg TOU
avagépovtal ekei. O KOTAOKEVAOTAC Sev PEpel evOUVN YIA TIC
{nutégmou Ba mpokAnBouv amd XPron TNG CUCKEUNG ME
TPOTO aKATAAANAO amd Tov Mpooplopd TNCH and
aKATAAANAO XEIPIOUO TNG. [TpEMel va KPATHOETE TIGOONYiEG
XPNONG MPOKEIMEVOU VA TIC XPNOLIUOTOIRoETE EavA KATA TNV
EMOMUEVN XPHON TOL TTPOIOVTOC.

- Hovokeun mpoopiletal povo yla otkiaki xprion. Mnv
XPNOIUOTIOINOETE TN CUOKEUN YL TOUG OKOTTOUG AAAOUG aTto
TOV TPOOPIOUO TNG.

- Hovuokeu mpémel va kaBapiletal TAKTIKA CUPPWVA PE TIC
TTPOTACELC TTOV ava@épovTal 0To Hépog mepi KaBapiopou kat
OuVTHPNONG TNG CLUOKEUNC.

- Mnv TonmoBeteite TN CUOKEUN KOVTA 0€ TNYEG OepudTNTAC,
@AOYQ, NAeKTPIKA povada Bépuavong i mavw o€ (eoTtod
@oUpvo. Mnv tomoBeTeite TN CUCKEUNA HEGA O€ AAAN GUCKEUN.

- Hmapouoa OuoKeUN EMITPETETAL VA XPNOLMOTIOLEITAL ATTO
matdld nAtkiag TOuAdxLIoToV 8 ETWV KAl amd TPOCWTTA PE
MEIWUEVEC PUOIKEC KAL VONTIKEC IKAVOTNTEC KABWCE Kal amod
TPOoWTA XWPIG EUTTELIpia KAl YVWON TNG OUOKEUNG, AV
Slac@alloTei n emoTTEia A N EKPABNON XPiONG TNG CUCKEUNG
HE TOV A0QAAA TPOTIO, £TCL WOTE Ol OXETIKOI KivOuvol va gival
yvwoTtoi. Tamaidid dev emtpénetat va mai(ouv UE T CUOKEUN.
Tamaidid xwpic emonteia dev emtpénetat va kaBapifouv i va
OUVTNPOUV TN OUOKEUN.

- Npénelva eiote 1dlaitepa TPOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOLEITE
TN OUOKEUN Kal 0Tav KovTtd tn¢ Bpiokovtal maidid n (wa
ouVTPOYPIAG. MnV emitpémete ota maldid va maifouv e TN
OUOKEUN.
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Mnv XpNOIUOTIOINOETE EVPAEKTA UAIKA KOVTA OTNn CUCKEUN.
Mnv ekB€teTe TN OUOKELN 0TN Spdon TWV KAIPIKWY CuVONKWV
(Bpoxn, NALOG KATL.) KAL LNV TN XPNOIUOTIOINCETE O€ CUVONKEG
avénuévnguypaciag (UTAvia, HOUOKEUEVA KAUTTIVYK KATL.).
Xpnolpomoleite pévo ta yviola aéecoudp yla Tn CUCKEVA N
Ta aeoovdp mou MpoTeivovTal amod Tov Kataokevaoth. To va
XPNOIUOTIOINOETE Ta aecgoudp mou Sev TPOTEIVvOVTAL ATTO TOV
KATOOKEVAOTH umopei va mpokaléoel BAAB e oTn cuokeun
Kalva mpokaAéoel kivouvo yla tn xprion tnc.

Mpénelva ouvdéoete TOV TPOPOOOTN ATTOKAEIOTIKA o€ pila
ME YEIWON KAl UE TA XAPAKTNPLIOTIKA TTOU va gival cupufatd pe
TIC TIMEC TTOU AVAPEPOVTAL OTNV OVOPACTIKA Tivakida.

Av 10 KOAWOL0 1} TO PIG TOU TPOPOSOTN ival xahaouéva i av
TO QIG eival xahapod péoa otnv NAeKTpIkA pila, pnv
TPOQPOOOTNOETE TN CUCKEUN KAl UNV TO TPOPOSOTNOETE UE TO
peLUa amod To NAEKTPIKO SikTUO.

Amoouvdéete ToV TPOoPOSOTN TAVTA OTAV SEV TO
XPNOIUOTIOLEITE.

Moté unv BuBilete Tov TPOoPOSOTN HéC O VEPO N KavEva
AANo Lypo.

Na pnv amocuvdéeTe oUTE VA CUVOEETE TN CUOKEUN HE LYPA
Xépla.

Mnv okoumicete Xwpic va eiote BEPalol 6TI Ta @iATpa gival
OwOoTdA cuvappoloynuéva.

Agv emTpémeTal va OKOUTTI(eTE TOAU AEMMTEC OKOVECG OTTWG
aAelpPL, TOIPEVTO, YOYO, OKOVN HEAQVIWV VIO EKTUTTWTEG OUTE
akaBapoiegmou evoéxeTal va eival (E0TEC OTTWG OTAXTN,
avappéva tolydpa, omipta.

Me TNV NAEKTPIKN OKOUTIO OKOUTTIOTE UOVO OTEYVEC
EMPAVEIEC. MNV EQAPUOCETE TNV NAEKTPLIKH OKOUTIA OE VY PEC
KAl KOOAPIOPEVEC UE LY PO EMQPAVELEC OTTWG XOALA N
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emevOUOELG.

To kaAwdio va BpiokeTal pakpld amo matdid Kat pwpd yla va

amo@UyeTe Tov Kivouvo nAektponAnéiag Kal oTpayyaAlopou,

N OUOKEUN KAl TO KAAWSI0 TNG VA QUAACOETAL HaKPLA ATTO

matdld KATw Twv 8 ETWV.

Odnyiecac@aleiag yia Tov @opTIOTH KAl TNV

gmava@opTi{oOpevn pmatapia

MNavaouvdebein umatapia yla @OpTIoN, N Umatapia mpémel

va Tommo0eTNO&i 0TO POPTIOTH KAL O POPTIOTAC TTPETTELOTN

ouvéxelava ouvdeBei og plamnyn pelHATOC.

« O popTIOTA VaTTpOoOTATEVETAL ATTO TN BPOXNA KAl TNV
vypaacia. O @opTIOTAG UITopEi va xpnotpomnoinBei pévo oe
ECWTEPIKOVUC XWPOUC.

« Na dlatnpeite o popTioT¢ KaBapoC.

« MnVv XpNOLIUOTIOLEITE TOV POPTIOTH OE EVPAEKTA AVTIKEIMEVA
KaltumootpwpaTta (m.x. xapti) n oe mepifarlovrta pe
EKPNKTIKEG N/KAL EVPAEKTEG ATUOOPALPEG.

« Na @povtiete mavta yla emapkn e€agpIOPO KATA TN
@oOpTION, KABWC pmopeiva dlappevoouv avabuuldoelcn
NAEKTPOAUTNC amd TNV emava@opTi{ouevn umatapia, edv n
pmatapia umootei {nuLd amo Kako Xelplopd/BAARN.

« ‘Otav oAokANpwOEin @O pTION, ATTOCUVOEDTE TO YOPTIOTH
and tnv npila. unv to apivete cuvdedeUEVO O TNYN
PEVUATOC VIO TTEPIOCOTEPO XPOVO a1t 600 X peldleTal.

« Hemavagopti{dpevn unatapia va QuAdcoeTal kat va
@opTiletal og oTEYVO PépogKal BeBatwBeite 6T1 Oev
ELOEPXETALVEPO OE QUTNV.

« Alatnpeite TougouvdEoUOLC TNG pmaTtapiag kaBapougkal
amailayuévoug amo puTouc.

« Nampootatevetal n umatapia and XTumiuata, vypacia Kal
MNV TNV QVOIYETE TTOTE KAL NV TNV KATAOTPEPETE PNXAVIKA.

MNava eréy&ete Tn oTAOUN OPTIONC TNG UTTATApPiag, TATAOTE

TO KOUUTI 0T umatapia kat, €éav eivat amapaitnto, opTioTe

TN umatapia avaloya Pe Tov aplOpo Twv eVOEIKTIKWVY AUXVIWV

LED kat Tov avapevopevo Xpovo AeIToupyiag Tou acUpUATOU

epyYaAeiovu.
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c € H ouokeung eival cupBath HE TIC ATTAITACELS TWV 0ONYLIWV
NG EvpwmnaikA¢ Evwong:
- Zuokeun XxaunAng taong - Low voltage directive (LVD)
- HAektpopayvntikf cupBatdétnta - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Mpoidv emonuacuévo pe 1o cUPBoAo CE otnv
OVOMOOTIKA mMivakida

TPOTOV KAAUTITETAL HE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVpWTAiKAG odnyiag2012/19/EU. Mpémel va
€EOIKEIWOEITE PE TIC OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU CUCTAMATOG CUYKEVTPWONG

_— amoppPIMTOPEVOU EOTTAIGHOU KAl UTTOAEIMUATWY UALKOU Stdhuonc. Mpémel va akohouBroste
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOoUG. Mnv amoppipeTe To mpoidv padli pe Kavovikd olklaKda
amoppippata. H KatdAAnAn améppipn maAlol mpoiovVTOE MPOCTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
OATTOTEAECHATA VIO TO QUOLKO TEPIBANNOV KAl TNV avBpwTTivn vyEia.

E Av mavw otn ouokeun Bpioketal To cUUBoAo Tou dlaypappévou KASoU auTo onUaivel 0TI TO

2012/19/EU. Agv emTpémeTal va amoppImTeTE TIG umatapieg padli pe T OIKIOKA amoppippata.
Mpémelva e§0IKEIWOEITE UE TOUG TOTTIIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA UE TNV EXxwpPLoTh
OUYKEVTPWON UMATAPLWV S10TL N KATAAANAN 81d0eon mpootatevel and mBavd apvnTika
OTTOTEAEOUATA TNG YA TO QUOLKO TTEPIBAANOV Kal TNV avBpwmivr (wr).

E H ouvokeun gival e€omAiopévn pe pmatapieg ol omoieg opifovtal pe TV eV pwmaiki odnyia

MAnpogopiecylatnv mpootacia tou meptBAANovToC

H ouokevacia mepiéxel poévo amapaitnta otolxeia. Mpoomadrnoaue Mol va EexwploToluv
eVUKOAQ TO Tpia CUOCTATIKA CUOKEUAODIAG: XaPTi (KOUTI), appOgmoAUOTEPIVNG (MPOOTATEVTIKA
péoa oTn ouokevacia) Kat ToAualBUAEVIO (CAKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO @UANO). H cuokeun
KATAOKEVAOTNKE ATTO UAIKA Ta oTToia umopouv va avakukAwBoUv Kat va xpnaotpomoinfouv
€ava HETA TNV amoouvappoAdynaor Touc. Mpémel va akoAouBoeTE TOUC TOTTIKOUG
KOAVOVIOHOUG OXETIKA PE TN S1A0€0N TWV UAIKWV CUCKEVAGIAG, LETAXEIPIOPEVWVY UTTATAPLWY
KOl TWV TTEPITTWYV CUOKEVWV.

%9 To mpoidv KATACOKEVAOTNKE Amd UAIKA uPNANRE TOLdTNTAC KAL Amd CUCTHHATA TA oTToia
umopoUv va avakukAwBouv Kal va xpnotigomotnfouv {avd.

TEXNIKA ZTOIXEIA ZYZKEYHZ

JupBatégTumog umatapiac: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
JupBatéc @opTioTAG yla urmatapia: Blaupunkt BP1824,BP1835
OiAtpo HEPA: Blaupunkt ACC068

AVvapn avappoenong éwg: 9kPa/16kPa

Avvapn Kivntipa éwg: 120/250W

IMTpodivaypad BP1824
Tpogodoaia pevpatog: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
loxug elc660u: 70 W

Pebpa e€ddou: 2,5A

Tdon e€660u:D.C. 14.4-18V
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1. AlakOTTNG PUOUIONG TAXVTNTAG 8. Mmatapia

2. AgikTng 1OoXVOC 9. MeydAn emimedn avappoenon

3. MuAwveg 10. Zuvduaopodg eminedngavappodenong
4. AloKOTITNG LOXVOG 11. Kovpmi ameheuBépwong KAEISWHATOG
5. KomeA\o okdvng TTOKETOU UTTATAPIWV

6. ZwAAvag EMAPNG 12. AeikTnNG @OPTIONG pImatapiag

7. Mée nhektpikn foupTtoa 13. Koupmi évdel§ng katdotaong optiong

MPOETOIMAXZIA HAEKTPIKHZ ZKOYNAZTIA AEITOYPTIA

BeBaiwBeite 610 BANapOg oKOVNG TNG NAEKTPLKN OKOUTIAC €ival AS€l0g Kal 0TI TA @iATpa éxouv
ouvappoAoynOei cwoTd. ZuvapUOAOYROTE TO CWARVA KAL TO AKPO@PUGL0-BoUPTOA YEVIKAG XPNONG HE
TNV NAEKTPIKN BoUpToa i TOV OTEVO akpopUalo.

[a va evepyomolOeTe TNV NAEKTPLKN OKOUTIA, TATAOTE TO KOUUTi Tou StakdTTn. MNa va pubpioete TNV
10XV avappoé@nong, MATHOTE TO KOUUTTE pUBUIONG LoXUOG avappoenong. O MANPpwE OPTIOUEVOG
OUCOWPEUTAG EMTPEMEL TN AEITOUPYIA TNG NAEKTPIKNAG OKOUTIAC €WC KAl 15 AEMTA e Xpron TNG
HEYIOTNG LOXVOG avappdenong i €wg Kal 30 AenTd og mepimTwon PIKPOTEPNG IoXVOG avappoPnong

Eykatactaon tng emava@opti{opevng umarapiag

Odnyia: H xprion pmataptwv akatdAAnAwv yla Tn CUCKEUN Umopei va odnyrost o€ SucAeltoupyian
BAAPBN TNG OUOKEUNAG.

Mava eloaydyeTe TNV prmatapia otnv umodoxr, CTTPWETE TNV TPOG TA HECA UEXPL VA OKOUOETE TOV
punxaviopd acedailiongva aoc@alifet (n pmatapio Oa mpémel va Bpioketat oto idio emimedo pe TNV dkpn
TNG CUOKEUNG)

OOPTIZH MMATAPIAZ

- TomoBetnote TNV Mpila ToU YOPTIOTH OTNV TTPifa TG umatapiag

«ZUVO£E0TE TOV QOPTIOTH OTNV TNYH Tpo@odoaiag

« O xpovogylaTnv mAnpn @OpTIoN TNG prmatapiag otoug 20°C givat petagl 1.5 wpwv

« H evelkTikn Auxvia evoéxetal va unv avaypet edv n umatapia umepBeppavOei A\oyw dpeong nAakng
aKTivofoAiag i AN wV mapayovTwy. € AUTH TNV TEPIMTWON, APHOTE TNV UIMATAPIO VO KPUWOEL KAL

OTn OUVEYXELA EMAVEKKIVAOTE TN Sladikaoia eopTiong.

+ NOYW TNG EOCWTEPLKAG XNHUIKAE TOU oUVOEDNC, oL umatapieg mou Sev €Xouv XpnaotponolnBei moTté r mou
Sev €xouv xpnotpomolnBei yia peydAo xpovikod Stdotnua evdéxetal va pnv @OAavouv og AR pn
XWPENTIKOTNTA KATA TNV MPWTN A TN S€UTEPN XPON. AUTO ival éva TPOoWPIVO GAIVOUEVO.
EmavaldaBete Tn Stadikacia @OpTiong TPEIG QOPEC YIa VA ATTOKATAOTAOETE TN BEATIOTN AelTOUpYia

™G umatapiag.
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MMAOKAPIZMA HAEKTPIKHZ BOYPTZAZ

‘Otav n NAeKTpIKA BoUPTOA TNG NAEKTPIKAG OKOUTIAG UTTAOKAPIOTEL KaTd Tn StdpKEla TOU
OKOUTT{OMATOG, 0 S€IKTNG UTTAOKAPIOMATOG TNG NAEKTPIKAG oKouTag apXilel va avaBooBrvel.
ATTEVEPYOTIOIAOTE TN CUOKEUH KAl KABapioTe TNV NAEKTPIKN OKOUTIA. MTTOPEITE VO EVEPYOTIOINOETE TN
ouokeun favda.

AOOY TEAEIQIETET ZKOYMNIZMA
Amnoouvdéote To akpo@Uaolo. KaBapiote Ta afecoudp. Adsidote 1o Soxeio.

AAEIAZMA KIBQTIOY FNA ZKONH
MNava Bydalete 1o Soxeio matnOTE TO KOLPT pavTdhou Tou doxeiou, Bydlte To Soxeio.
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BydAte ta @idtpa mou gival péoa oto Soxeio. Adeldote Tig akabapaoieg amod 1o Soxeio. Kabapiote ta
@iAtpa.
MNava BANETE TO KIBWTIO TTPETEI VA EKTENECETE TIG TTAPATIAVW EVEPYELEC ME AVTIOTPOPN OELPA.

KAGAPIZMOZX KAI ZYNTHPHXH

KaBapifete TaKTIKA T akpouota Kat tn de€apevn amo Ti¢ akabapoieg.

KaBapiote To cwpa pe vypd VAo Kal ApéowS OKOUTTIOTE TO KABE opd péXPLVa OTEYVWOEL.

Kdabe popdamou adetdlete To KIBWTIO OKOVN G KaBapiote Ti¢ akabapaoiec amd ta @iltpa. Mpoteivetal
TOAKTIKO TAUOIUO TWV QIATPWYV PE TPEXOUHEVO VEPO. AQOoU MAUVETE Ta QIATPO, TIPEMEL VA TA
OUVAPHUOAOYNOETE HOVO OTAV €ival aTTOAUTWG OTEYVA.

Mpoteivetal n avtikatdotaon tou @iATpou HEPA KAB€ 4 UAVEC, EVW TWV EI0AYWYIKWV QIATPpWVY KABE 2
MAVEG avAaloya Pe TN ouXVOTNTA XPHONG TNG NAEKTPLKNAG okoUTTaC. [paypatonotiote tnv
AVTIKATAOTAON TWV QIATPWV CUUEWVA PE TIC 0dNYiEG TTOU TAPEXOVTAL OTNV TTAPAYPAPO YIA TO
adelaopa tou Soxeiov OKOVNG.
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Ba)kHu nHpopmauunn

- [penwn pa 3anoyHeTte ynoTpeba Ha ypeda, Mona, npoyeteTe
MHCTPYKLUMATA 3@ eKCnaoaTayma u ce NpuabpxKanTe Kbm
YyKa3aHuATa, nocoyeHn B HeA. [Ipon3BOAUTENAT He OTroBapA
3a WeTn, NPUYMHEHN OT U3NON3BaHe Ha ypeaa MO HaYMH,
HeCbOTBETCTBALY HAa HETOBOTO NpefHa3HavYeHne unu
HenpaBUIHOTO My 06cny>KBaHe. 3ana3eTe NHCTPYKLUMATA 3a
eKcnioaTaums, 3a fja MOXe Aa ce NoJ13Ba U MO-KbCHO Npu
ynotpeba Ha ypega.

YpenbT e npeAHa3HayeH 3a U3N0N3BaHe CaMo B
AOMAKUHCTBOTO. He ro usnonseanTe 3a Apyruv uenu,
pPa3fINyHM OT HEFOBOTO NpeAHa3HauYeHune.

YpenbT TpA6Ba fa 6bae pefoBHO MOYNCTBAH CbIAacHO
npenopbKUTe, onncaHu B pasgen NouncreaHe n NogAPbXKKA
Haypeaa.

He nocTtaBAnTe ypena B 611M30CT O N3TOYHULUM HA TOMSIMHA,
NNaMbK, eNeKTpUYeCKn OTONNNTENEH eNNleMeHT U BbPXY
ropewa ¢ypHa; He noctaBanTe BbpXy HMKaKbB Apyr ypea.
To3mypen moxe fa 6bae M3N0n3BaH OT fela Hag 8-roguiiHa
Bb3pacT M OT NnLa C HamaneHu Gr3nyeckn u yMCTBEHU
Bb3MOXXHOCTU U LA 6€3 ONUT N NO3HaHNA, aKo Te Ca
HabngaBaHU NN Ca UIHCTPYKTUPAHM OTHOCHO M3MN0ON13BaHETO
Ha ypena no 6e3onaceH HauuH, Taka ye fla pazbupart
CBbp3aHMTe C TOBAa onacHocTu. [leyata He 6MBa ga cu urpaatc
ypena.leuaTta He moraT fja no4YncTBaT UK da U3BbpLiBaT
LEeNHOCTN No NnoaapbXKa Ha ypena 6e3 Haf30p Ha Bb3pacTeH.
KoraTto B 6n1130CT O BKNOYEHNA ypeq ca HamumpaT geua nunm
AOMALLHW XXUBOTHW, TPAOGBA a 3ana3nTte 0CoO6eHO BHMaHne
npu paboTa cypena. leyaTta He 6uBa fa cu UrpanaT cypega.
He nsnonssante ypena B 611M30CT O NECHO 3anannumm
mMaTepuanu.
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He nsnarante ypeaa Ha Bb34eNCTBMETO Ha aTMOCHEPHM
dakTopu (AbXKA, CNbHUE N AP.), HUTO HE TO U3MON3BaliTe B
NOMeLLEeHMA C NOBULLEHA BNaXXHOCT (6aHA, BnaXXHW 6yHrana).
M3non3ganTte camo opuUrnHanHum akcecoapu nnm
npenopbyaHu oT npoussoauTend. Y3anon3saHeTo Ha gpyru
aKcecoapu, pas3NiyHmM OT NpenopbUYBaHNTE OT
NpoOn3BOAUTENA, MOXe Aa JoBeAe A0 NOBpeda Haypeda nnu
Aa NpUYNHM ONacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnioaTauus.
3axpaHBaLOTO yCTPONCTBO TPpAGBa Aa 6bae BKNIOUYEHO CaMO
KbM 3aXpaHBaLl KOHTAKT C XapaKTepuUCTMKa, OTroBapALla Ha
CTOMHOCTUTE, NOCOYEHU BbPXY MHPOPMaLMOHHaTa Tabnuya.
AKO KabenbT unu WwencensbT Ha 3aXPaHBaLOTO YCTPONCTBO Ca
NOBpPeAeHUN NN CNef BKIOYBAHE B KOHTAKTA LWencenbT e
xnabas, He N3N0N3BaNTe ypeaa u He ro 3axpaHBanTe oT
eneKkTpuyeckata Mmpexa.
N3KkniouBanTe 3aXpaHBaLWOTO YCTPOMNCTBO OT efleKTpUYeCcKumsa
KOHTAKT, KOraTo He ro n3nosn3earTe.
Hunkora He noTanAnTe 3aXpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO BbB BOAA
NAN GPYTN TEYHOCTN.
He BknouBanTe 1 He N3KMOYBaNTE 3aXpaHBaLWOTO
YCTPOWCTBO OT 3aXPaHBAHETO C MOKPM pbLie.
He 6uBa fa 3anouyBaTe noyncTBaHe 6e3 fa cTe ce yBepuau, ye
bunTpuTe ca NPaBUIHO MOHTUPAHN.
He moxe na nouncreate gpebHM HAaCMNHN NPOAYKTU KaTo
6pallHO, UMMEHT, TUNC, Npax Ha TOHEPW 3a MPUHTEPU, HATO
3aMbpcABaHUA, KOUTO MOraT Aa 6baaT ropewn KaTo nenen,
umMrapeHu pacose N KNOPUTEHM KITEeYKN.
C npaxocmMyKaykaTa MOXe ja Ce MoYuncTBaT CamMo CyxXu
NoBbPXHOCTU. He 6GuBa fa M3non3eaTe NpaxocMyKaykaTa
BbPXY BIA>KHM M MOYMCTBAHU HA MOKPO KUJIMIMU U MOKETH.
Ma3eTe Kabena Ha MACTO, HEJOCTbMHO 3a Aeua 1 6ebeTa, 3a ga
n3berHete pucka oT TOKOB yaap v 3agywaBaHe. [asete ypena
N HeroBuA Kaben Ha MACTO, HEAOCTbMNHO 3a Aela noa 8
roauHN.
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MHCcTpYKLM 32 6e30NacHOCT 32 3apAAHOTO YCTPONCTBO U
aKymynaTtopa

3a fa cBbpKeTe akymynaTopa 3a 3apexxgaHe, TpabBagaro
NnocTaBuTe B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO, @ CNlef TOBa 3apAAHOTO
yCTPONCTBO TpAbGBa fa 6bJe CBbP3aHO KbM M3TOYHUK HA
3axpaHBaHe.

[Ma3eTe 3apAQHOTO YCTPOMCTBO OT AbXKA U BRara.
3apAOHOTO YCTPONCTBO MOXe Aa Ce N3MN0Jsi3Ba CaMo Ha
3aKpuTo.

MoppbpxanTte 3apAQHOTO YCTPOUCTBO YNCTO.

He nsnonssante 3apAQHOTO YCTPOUCTBO BbPXY 3ananmmu
npegmeTy 1 OCHOBU (Hanp. XxapTuA) NX B eKCNIO3UBHA
n/vnn 3ananmma cpepa.

BrvHarm ocurypasante nogxogAila BeHTUnauma npum
3ape)faHe, Tbil KaTo NPU HeENPaBUNHO 6opaBeHe C
akymynaTtopa uauv HeroBata noBpefa oT Hero moraT fja
n3TekaT n3napeHna nam enekTponuT.

Cnep npuknioyBaHe Ha 3apeXaaHeTo usknyerte
3apAOHOTO YCTPONCTBO OT KOHTaKTa. Hero ocraBante
CBbpP3aHO KbM 3aXpaHBaHeTO 3a NO-AbJIr0 Bpeme OT
Heob6XxoaMMOTO.

CbxpaHABanTe 1 3apexpanTte akymynatopa Ha CyXxo MACTO
N Ce yBepeTe, Ue B HEro He NPoOHUKBa BoAa.
MoaabprkanTe KOHTAKTMUTE Ha akymynaTopa unctu n 6es
3aMbpcABaHuUA.

[Na3eTe akymynatopa oT ygapu, Bnara m HUKora He
oTBapANTe N He NoBpeKaanTe MexaHU4YHo akymynaTopa.
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3a janpoBepuTe HUBOTO Ha 3apeXKAaHe Ha aKyMynaTopa,
HaTUCHeTe 6YTOHA Ha akymynaTopa u npu HeobxoanMMocCT
3apepeTe akyMynaTopa B cboTBeTCcTBUE C 6poA Ha LED
ANOANTE N OYAaKBAHOTO BpeMe Ha paboTa Ha akymynaTopHuUsA
NHCTPYMEHT.
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c € N3penneTo n3nbnHABa U3UCKBAHNATA HA QUPEKTUBUTE
Ha EBponenckua Cblos:
- AnpeKkTrBa 3a CbOpPbKEHUA, paboTeLm C HUCKO
HanpexeHune - Low voltage directive (LVD)
- npekTrBa 3a eneKTpoMarHnTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)
N3penveTo e mapKnpaHo cbc 3Hak CE Bbpxy
nHpopmaumoHHaTa Tabnunya.

NPOAYKTHT e B CboTBeTCTBME C EBponelickaTa anpexkTtnea 2012/19/EU. Tpabea pga ce
3ano3HaeTe C U3NCKBAHMATAa OTHOCHO MECTHOTO pa3fenHo CbbupaHe Ha 131831070 OT
ynoTpeba eNeKTPOHHO 1 efleKTprnyecko obopyaBsaHe. [la ce cnefBaT AeCTBALMTE MECTHY
pa3nopen6u. To3m NPOAYKT He 61Ba Aa Ce N3XBbPJiA 3aeHO C GBUTOBMTE OTNaAbUN.
MpaBMAHOTO yTUAM3MpPaHe Ha 13ne3nus oT ynoTpeba npoayKT e npefoTepaTyu
noTeHLManHNTe HeraTuBHN ePpeKTr BbPXy MPUPOAHATa Cpefa M YOBELIKOTO 34paBe.

E AKO NPOAYKTbHT € 03HAUeH CbC CMMBOJ Ha 3auepKHaTa Koda 3a 60KNyK, ToBa 03HauaBa, ye

BaTepuute He 61Ba fja Ce N3XBbPIAT 3ae4HO € 6uTOBUTE OTNaabuu. Tpabea aa ce
3ano3HaeTe C MECTHUTE N3NCKBAHUA OTHOCHO pa3feNiHoTo CbbupaHe Ha 6aTepum, Tbi KaTo
NPaBUAHOTO YTUAM3MPAHE Le NPefoTBPaTh NOTeHUWANHNUTE HeraTUuBHN ebeKkTr BbpXy
npupofHaTa cpefa v YOBELWKOTO 34paBe.

E YpenbT e o6opyfBaH c 6aTepuy CbrnacHo eBponelickaTa gupekTtrnsa 2006/66/WE.

NHdopmaumun 3a 3alimnTa Ha OKONHaTa cpega.

OnakoBKaTa CbAbpkKa caMo HeobxoanmMUTe enemeHTU. [0N0XKeHN ca BCUYKU yCUNNA 3a
NeCcHOTO OTAEeNAHE Ha TPUTE CbCTaBHM e/leMeHTa Ha OMaKkoBKaTa: KapToH (KyTus),
neHoNnoNUCTUPON (BbTpeLlHa 3alMTa) n nonMeTuneH (NIMKoBe, 3alnTeH cyion). YpeabT e
npov3BeAeH OT MaTepuanu, KOUTO NoAexaT Ha peunKnnpaHe U MOBTOPHO M3MNON3BaHe cfief
LEeMOHTaX OT cneymanmsnpaHa ¢upma. TpsbBa ga cnasBaTe MeCTHUTE pa3nopenbu 3a
peunknupaHe Ha ONakoBbYHUTE MaTepUanu, M3TolweHnTe baTepun 1 N3nesnuTe ot
ynotpeba ycTpoiicTBa.

@ ypeﬂbT enpounsseneH oT BUCOKOKaveCTBeEH MaTepuranm nnoaBb31n, KOUTO nNoaniexat Ha
%{9 peunknnpaHe N MNOBTOPHO N3NON3BaHe.

TEXHUYECKU AAHHU HA YCTPONCTBOTO

CbBMmecTum TN 6atepusa: Tun 6aTepus: Blaupunkt BP1840,BP1850,BP1820
CbBMeCTUMO 3apAAHO yCTPONCTBO 3a 6baTepusa: Blaupunkt BP1824,BP1835
Ountbp HEPA: Blaupunkt ACC068

CmyKaTenHa mowHocT fo: 9kPa/16kPa

MowHocT Ha gBuratensa go: 120/250W

Cnenndukanusa BP1824

3axpaHBaHe: 220-240VAC ~ 50-60 Hz

BxopaAwa mowHocT: 70 W

M3xopeH TOK: 2,4 A

N3xonHo HanpexeHne: D.C. 14.4-18V 58
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1.MpeBKnloyBaTeN 3a peryanpaHe Ha CKOpPocTTa 8. KomnnekTt 6atepun

2. lHpukatop Ha MOLWHOCTTA 9. 1bNro NNocKo 3acMyKBaHe

3.MunoxHn 10. KombMHaLmMA OT NI0CKO 3aCMyKBaHe

4.TpeBKntoyBaTen 3a 3axXxpaHBaHe 11.BbyTOH 3a 0cBO6OXKAaBaHe Ha K/loyankaTa Ha

5.Yawa 3a npax 6aTepuATa

6.KoHTakTHa Tpbba 12.IHanKaTop 3a 3apexpaHe Ha baTepuATa

7.CeneKTpuyecka yeTka 13.BbyTOH 3a NHANKATOP 38 CbCTOAHMNETO Ha
3apexpaHe

noaAroToBKA HANMPAXOCMYKAYKATA 3APABOTA

YBepeTe ce, e OTAENEHNETO 3a Npax e NPa3Ho U UNTPUTE Ca MOHTUPaHW NpaBuHo. lMocTaBeTe
TpbbaTa u yHMBepCanHaTa YeTKa Uam NpUCTaBKaTa 3a LenHaTUHW U TpYAHO LOCTbMNHU MecTa.

3a ja BKNIlOUMTE NpaxocmyKaukaTa, TpsibBa ja HaTUCHeTe 6yToHa 3a BK/touBaHe. 3a Aa perynupare
cunarta 3a3acMyKBaHe, HaTUCHeTe OyTOHa 3a perynupaHe Ha cunaTta 3a 3acMykBaHe. HanbiHo
3apefleHNAT akymyniaTop No3BosABa paboTa Ha NpaxocMyKaukaTta B NpOAbIIKeHNE Ha okoso 15
MUHYTW NPV MaKCMMasHa cuna Ha 3acMykBaHe nnv 30 MUHYTM NPy NO-Manka CTOMHOCT Ha cunaTa Ha
3aCMyKBaHe.

MocTtaBAHe Ha akymynaTopa

YKa3saHuA: MI3anonssaHeTo Ha HEMOAXOAALLM 3@ yCTPONCTBOTO aKyMynaTopu Moxe fja aosefe 0
HenpaBUHO GpYHKUMOHVPaHe UM noBpefa Ha yCTPONCTBOTO.

3a panoctaBuTe akymynatopa B ApbXKaTa, TpAbBa fja ro MbXHeTe 1 HaTUCHeTe, AOKaTo uyeTe
3aKJIOYBaLLMA MeXaHN3bM (aKymynaTopbT TpAGBa fa € Pa3nosioXKeH Ha €JHO HUBO C pbba Ha
YyCTPOWCTBOTO)

BATEPUATA CE3APEXIA

- MocTaBeTe Wencena Ha 3apAAHOTO YCTPOWNCTBO B rHe340TO Ha 6aTepuATa

« CBbpKeTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO KbM M3TOYHMK Ha 3aXxpaHBaHe

«3anbiHo 3apexaHe Ha 6aTepuaTa npu 20°C ca Heobxoammm 1.5 yaca

- /iHOgMKaTOpHaTa namMna MoXe [ia He CBETHe, KoraTo 6aTepusaTa nperpee nopaam npska cCibHYeBa
cBeTNMHa unu gpyru ¢aktopu. AKo ToBa ce Cslyuun, ocTaBeTe baTepuaATa Aa ce oxS1aanm 1 cnef ToBa
pecTapTupanTe npoueca Ha 3apexKaaHe.

«Mopaam BbTPELHNA CU XUMUYEH CbCTaB 6aTepunTe, KOUTO HUKOTA He ca UV 3MON3BaHU UK He ca
61NN N3NON3BaHW 3a Ab/IbI NepUof OT Bpeme, MOXKe ia He JOCTUTHAT MbJIHWUA CU KanauuTeT no Bpeme
Ha NbpBaTa UM BTOpaTta cu ynotpeba. ToBa e BpeMeHHO ABneHue. loBTopeTe npoLeca Ha

3apexpjaHe
TPV NbTK, 3a la Bb3CTAHOBMTE ONTUMAasHaTa NPON3BOAUTENHOCT Ha baTepunATa.

=
[~
(]
a
| -
(S
)
Lo

BJIOKUPAHE HA ENNEKTPOYETKATA

Korato enektpoueTtkaTa Ha MpaxocMyKaykara ce 610K/Mpa No BPeMe Ha MOYNCTBaHe, UHANKATOPbT 33
6noKMpaHe Ha eNeKTPOoYeTKaTa Le 3aMnoyHe 4a Mura. M3kniodeTe ypefa n noyncrerte efiekTpoyeTkara.
Crep ToBa MOXKeTe OTHOBO [a BKIIOUUTE ypeaa.

CJNEQ 3ABbPLUBAHE HA MOYUCTBAHETO
PaszeauHeTe npuctaskaTa. [louncrete akcecoapuTte. 3npasHeTe KOHTenHepa.

MU3NPA3BAHE HA KOHTEMHEPA 3A NMPAX
3a pausBagnTe KOHTelHepa, TpAbBa Aa HaTUCHeTe OyTOHa Ha 3aKoMyasikaTa Ha KOHTellHepa, n3BajeTe
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KOHTelHepa.

N3BapeTe dunTpuTe OT KOHTEHepa. [MouncreTe KOHTeNHepa oT 6oknyyuTe. Mounctete dpuntpuTe.
3aganocTaBuTe KOHTelHepa, TpsA6Ba fa U3NbBJIHUTE TOPHUTE AeNHOCTU B 06paTHa
nocrefoBaTeNHOCT.

MOYUCTBAHE UNOAAPDKKA

TpsabBa peaoBHO 1a MOUYMCTBATE MPUCTABKUTE 1 KOHTENHEPA 33 NPAX OT HATPYMNAHMTE 3aMbPCABAHUS.
KopnycbT MoxeTe fja nouncTBaTe € BNaxHa Kbpra, cfief KoeTo BefjHara TpabBea aa ro nsbbpuiere Jo
cyxo.

Mpyv BCAKO MOYMCTBAHE HAa KOHTeHepa 3a npax TpA6Ba ga nouyncTute n GUATPUTE OT 3aMbPCABAHUA.
MpenopbyBa ce UMKANYHO CTapaTeIHO MMeHe Ha GuATpuTe nog Tedawa soga. Cneg nammeaHe Ha
bunTprTe MoXeTe fa rm MOHTMPAaTe efjBa Cief MbIHOTO M U3CbXBaHe.

Mpenopbyusa ce nogmMsaHa Ha GunTbp HEPA Ha Bcekmn 4 meceua, a Ha MbpBUYHUTE GUNTPY - HA BCEKU 2
mMeceLa B 3aBNCMMOCT OT MHTEH3UBHOCTTA Ha M3MOMI3BaHe Ha MPaxocMyKaukara. [logmsaHaTa Ha
buntpuTe TpAbBa fa ce NPOBefe CbracHO yKa3aHWATa OT pa3fesna 3a MoYncTBaHe Ha KOHTelHepa 3a
npax.
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Informatiiimportante

- Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare si
urmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului
contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a acestuia.Va
rugam sa pastrati acest manual, pentru al putea folosi, de
asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a produsului.
Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezatiaparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari,saulanga un element deincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
aniside persoane cu capacitati fizice simintale limitate, si de
persoane cu lipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur, astfel
incat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de inteles.
Copiiinu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatarea si
intretinerea aparatului.

* Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatulin apropierea copiilor sau animalelor de companie.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).
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- Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol a sigurantei de utilizare.

- Alimentatorul trebuie conectat exclusivla o priza cu
caracteristici compatibile cu valorile inscrise pe placuta de
identificare.

*Tn cazulin care cablul sau stecherul alimentatorului sunt
deteriorate, sau stecherul nu este bine fixatin priza electrica,
nuincarcati aparatul sinu-lalimentati de la retea.

- Deconectatialimentatorul de la priza electrica atunci cand nu
este utilizat.

* Nuintroducetiniciodata sursa de alimentarein apa sauin alte
lichide.

- Nu conectati sau deconectati alimentatorul de la sursa de
alimentare cu mainile ude.

- Nu aspiratifaraasigurareaanterioara, cafiltrele au
fostcorectinstalate.

- Nu putetiaspiraprafulfoarte fin, cum ar fi faina, cimentul,
ipsosul, tonerulpentruimprimante, sinicimurdarii care pot fi
fierbinti, cum ar fi cenusa, mucurile de tigarisichibriturile.

- Cu aspiratorultrebuiesa fie curatatedoarsuprafeteleuscate.

- Nu utilizatiaspiratorulpecovoarelesiacoperirile de
covoareumedesicuratatepeumed.

- Nu lasati cablul laindemana copiilor sia bebelusilor pentru a
evitariscul de electrocutare si strangulare, pastrati
dispozitivul si cablul acestuiala unlocinaccesibil copiilor cu
varsta sub 8 ani.
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Instructiuni cu privire la sigurantaincarcatoruluisia

acumulatorului

Pentru a conecta acumulatorul pentruincdrcare, acesta

trebuie safieintrodusinincarcator, apoi conectati

incarcatorul la o sursa de alimentare.

- Protejatiincarcatorul de ploaie si umiditate. Incarcatorul
poate fiutilizat numaiin spatii interioare.

« Pastratiincarcatorul curat.

« Nu utilizatiincarcatorul pe obiecte si suprafete inflamabile
(de exemplu, hartie) sau in medii cu atmosfera exploziva
si/sauinflamabila.

« Asiguratiintotdeauna o ventilatie adecvata in timpul
incarcarii, deoarece din acumulator se pot scurge vaporii
sau electrolitulin cazul in care acumulatorul este avariat
din cauza unei manipulari necorespunzatoare/deteriorari.

« Dupaceincdrcareaeste completa, deconectati
incarcatorul de la priza de perete. Nu-| lasati conectatlao
sursa de alimentare mai mult timp decat este necesar.

« Depozitatisiincarcatiacumulatorul intr-un loc uscat si
asigurati-va ca apa nuva patrundein el.

- Pastrati bornele bateriilor curate si lipsite de impuritati.

« Protejatiacumulatorul de socuri, de umiditate si niciodata
nu-l deschidetisinu-l deteriorati mecanic.

Pentru a verifica nivelul deincarcare a bateriei, apasati

butonul de pe acumulator si, daca este necesar, incarcati-lin

functie de numarul de LED-uri si de durata de functionare
preconizata a uneltei fara fir.
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c € Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:
- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Produs marcat CE pe placuta de identificare

subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugdm sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastrd vechiva preveni
consecinte negative asupra mediului inconjurator si asupra sanatatii umane.

E Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intrd

Bateriile nu trebuie aruncate impreund cu deseurile menajere.Va rugam sa consultati
reglementdrile locale pentru colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corectd va
ajutala prevenirea posibilelor consecinte negative asupra mediului inconjurator siasupra
sanatatiiumane.

ﬁ Aparatul este dotat cu baterii care intrd sub incidenta Directivei Europene 2006/66/CE.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajulinclude numai elementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de catre o companie specializata. Respectatireglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale si componente de inalta calitate care pot fi supuse

%9 reciclarii si utilizate din nou.

DATELETEHNICE ALE APARATULUI

Tip de baterie compatibil: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Tncércator compatibil pentru acumulator: Blaupunkt BP1824, BP1835
Filtru HEPA: Blaupunkt ACC068

Putere de aspiratie pana la: 9kPa/16kPa

Puterea motorului panala: 120/250W

SPECIFICATIABP1824

Alimentare electrica: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
Putere deintrare: 70W
Curentdeiesire: 2,4 A

Tensiunea deiesire: D.C. 14.4-18V
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1.Comutator de reglare a vitezei 8. Acumulator

2.Luminaindicatorului de putere 9.Aspirare plata lunga

3. Piloni 10.Combinatia de aspiratie plata

4. Comutator de alimentare 11.Butonul de eliberare a blocarii bateriei
5.Cupa de praf 12.Indicator deincdrcare a bateriei

6.Tub de contact 13.Butonulindicator al starii de incarcare

7.Cu perie electrica

PREGATIREA DE LUCRU A ASPIRATORULUI

Incarcati bateria aspiratorului. Conectati capatul cablului de alimentare la priza electrici din aspirator
siadaptorul la o prizd electrici. Incércarea dureazd panala 5 ore.

Asigurati-va cd camera de praf a aspiratorului este goald, iar filtrele au fost instalate corect. Montati
tubul si capul de aspirare universal cu perie motorizata sau accesoriul pentru spatii inguste.

Pentru a porniaspiratorul, apasati butonul de alimentare. Pentru aregla puterea de aspiratie, apasati
butonul de control al fortei de aspiratie. O baterie complet incdrcata permite aspiratorului sa
functioneze timp de aproximativ 15 de minute la puterea maxima de aspiratie sau 30 de minutelao
putere de aspiratie mai mica.

INTRODUCEREA ACUMULATORULUI

Indicatie: Utilizarea unor acumulatoare nepotrivite pentru dispozitivul folosit poate duce la o
functionare defectuoasa sau la deteriorarea dispozitivului.

Pentruaintroduce acumulatorul in maner, impingeti-l pana cand auziti clic-ul de blocare
(acumulatorul trebuie sé fie pozitionat la acelasi nivel cu marginea dispozitivului)

INCARCAREA ACUMULATORULUI

- Introducetifisa incarcatoruluiin priza bateriei

- Conectatiincarcatorul lasursade alimentare

«Timpul deincdrcare completd aacumulatoruluila temperatura de 20°C este de 1.5 ore

- Este posibil caindicatorul luminos sé nu se aprinda dacd acumulatorul se supraincalzeste din cauza
luminii solare directe sau a altor factori. Daca se intampla acest lucru, lasati acumulatorul sa se
raceasca si apoireluati procesul de incarcare.

- Din cauza compozitiei chimice interne, este posibil ca acumulatorii care nu au fost folositi niciodata
sau care nu au fost folositi pentru o perioadé lunga de timp sa nu-si atinga capacitatea maxima la
prima sau a doua utilizare. Acesta este un fenomen temporar. Repetati procesul de incarcare de trei
ori pentru arestabili performanta optima a acumulatorului.

BLOCAREA PERIEI MOTORIZATE

Cand peria motorizata a aspiratorului se blocheaza in timpul aspirarii, indicatorul de blocare a periei
motorizate vaincepe sa clipeasca. Opriti aparatul si curatati peria motorizata. Aparatul poate fi
repornit.

DUPATERMINAREA ASPIRARII

Deconectatiduza de aspiratie. Curatati accesoriile. Goliti containerul.

GOLIREA CONTAINERULUI DE PRAF

Pentru aindepadrta containerul, apdsati butonul de deblocare a containerului, scoateti containerul.
Scoatetifiltrele de pe container. Desertati containerul de impuritati. Curatatifiltrele.
Pentruaintroduce recipientul laloc trebuie sa repetati actiunile de mai susin ordine inversa.
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CURATARE SIMENTENANTA

Trebuie sa curatati cu regularitate de impuritati capetele de aspirare si container.

Corpul poate fi sters cu o carpa usor umezita, dupa care trebuie sters imediat de fiecare data panalao
uscare completa.

Dupa fiecare golire a containerului de praf, curatatifiltrele de impuritati. Se recomanda spalarea ciclica
afiltrelor sub un jet de apa. Dupa spalarea filtrelor acesta trebuie montate dupa o uscare completa.
Serecomandainlocuirea filtrului HEPA o data la 4 luni, iar pre-filtrele o data la 2 luniin functie de
intensitatea de utilizare a aspiratorului. Inlocuiti filtrele conform instructiunilor din capitolul referitor
la golirea containerului de praf.
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Svarbi informacija

* PrieS pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcijg ir veikti pagal joje esanc¢ias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.

- Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima bary ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

- Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirtj.

- Prietaisas turi batireguliariai valomas pagal rekomendacijas
aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziara.

- Nedékite prietaiso arti Silumos 3altiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant kar3tos orkaités. Nedeékite ant
jokio kito prietaiso.

- Sj prietaisg gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir
fiziSkai ir protiskai riboti asmenys bei asmenys neturintys
patirtiesir nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta prieziurair
mokymaiapie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi su
prekés naudojimu rizika baty suprantama. Vaikai negali zaisti
su prietaisu. Vaikai be priezitros negali atlikti pritaiso valymo
ar prieziuros.

- Bukite itin atsargus naudojant prietaisg, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvuanai. Neleiskite vaikams Zaistu su
prietaisu.

- Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

- Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

* Maitinimo Saltinj reikia prijungti tik j lizda atitinkantj vertéms
esanciomis specifikacijos lenteléje.

+ Jei maitinimo Saltinio kabelis ar kiStukas pazeisti, arba jei
kiStukas yra atsilaisvines elektros lizde, nekraukite prietaiso
bei nekraukite jois tinklo.
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* Atjukite maitinimo 3altinjis lizdo kai jis nenaudojamas.

- Nemerkite maitinimo Saltinio vandenyje ar kitame skystyje.

* Nejukite ir neisjunkite maitinimo Saltinio i$ elektros lizdo
Slapiomis rankomis.

- Negalima siurbliuoti pradzioje nepatikrinus ar filtrai yra
teisingai sumontuoti.

- Negalima jsiurbti smulkiy dulkiy tokiy kaip miltai, cementas,
gipsas, spausdintuvy toneriy milteliai, bei nedvarumuy, kurie
gali bati karsti, tokiy kaip pelenai, cigaretés ir degtukai.

* Dulkiy siurbliu reikia valyti tik sausus pavirsius. Negalima
naudoti dulkiy siurblio ant drégnyir Slapiai valomy kilimy.

- Laikykite kabelj vaikams ir kidikiams nepasiekiamoje vietoje,
kad iSvengtumeéte elektros smuagioir uzspringimo pavojaus,
prietaisgirjo kabelj laikykite vaikams iki 8 mety amziaus
nepasiekiamoje vietoje.
lkroviklio ir akumuliatoriaus saugos instrukcijos
Noredami prijungti akumuliatoriy jkrovimui, akumuliatoriy
reikia jdéti | jkroviklj, o jkroviklj prijungti prie maitinimo
Saltinio.

« Saugokite jkrovikljnuo lietaus ir dregmés. |kroviklj galima
naudoti tik patalpose.

+ Laikykite jkroviklj Svary.

« Nenaudokite jkroviklio ant degiy daikty ir pagrindy (pvz.,
popieriaus) arba sprogiojeir (arba) degioje aplinkoje.
Jkraunant visada uztikrinkite tinkama ventiliacija, nes
netinkamai priziurint akumuliatoriy ar jj sugadinusis jo
gali sklistidamai arba issipilti elektrolitas.

Kai jkrovimas baigtas, atjunkite jkroviklj nuo sieninio lizdo.
Nepalikite jo prijungto prie maitinimo Saltinio ilgiau nei tai
néra batina.
Akumuliatoriy laikykite ir jkraukite sausoje vietoje ir
pasirupinkite, kad j jj nepatekty vandens.
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- Akumuliatoriaus jungtis laikykite Svarias ir neuzterstas.

- Saugokite akumuliatoriy nuo smugiy, drégmés ir niekada
neatidarykite ar mechaniskai nepazeiskite
akumuliatoriaus.

Norédami patikrinti akumuliatoriaus jkrovos lygj,

paspauskite akumuliatoriaus mygtuka ir, jei reikia, jkraukite

akumuliatoriy pagal Sviesos diody skaiciy irnumatoma
akumuliatorinio jrankio veikimo laika.
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C € Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimams:
- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage
directive (LVD)
- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Gaminys su CE zyméjimu specifikacijos lenteléje

2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty Salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

E Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés Zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas

kitomis namy apyvokos Siukslémis. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél baterijy
salinimo, nes teisingas Salinimas leidzia iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir
zmoniy sveikatai.

ﬁ Produktas turi baterijg apimtg 2006/66/WE direktyva. Negalima iSmesti baterijos kartu su

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuoteés
medziagos baty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir
polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas is medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
salinimo.

N Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
%Q perdirbtiir vél panaudoti.

PRIETAISOTECHNINIAI DUOMENYS

Suderinamas baterijos tipas: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820

Suderinamas baterijy pakuotés jkrovimo jrenginys: Blaupunkt BP1824, BP1835
HEPA filtras: Blaupunkt ACC068

ISsiurbimo galia iki: 9kPa/16kPa

Variklio galiaiki: 120/250W

BP1824 SPECIFIKACIJA

Maitinimo Saltinis: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
|vesties galia: 70 W

13éjimo srové: 2,4 A

I18éjimo jtampa: D.C. 14.4-18V
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1) greicio reguliavimo jungiklis 8) Baterijos pakuoté

2) Galios indikatoriaus Sviesa 9) llgas plokstus siurbimas

3. Pilonai 10) Ploksto siurbimo derinys

4. ljungiklis 11.Baterijos pakuotés uzdarymo mygtukas
5.dulkiy taurelé 12) Baterijos jkrovos rodiklis

6. Kontaktinis vamzdis 13.]krovos rodiklio mygtukas

7) Su elektriniu Sepeteliu

DULKIY SIURBLIO PARUOSIMAS DARBUI

Jsitikinti, kad dulkiy siurblio dulkiy kamera yra tus¢ia ir filtrai tinkamai sumontuoti.Uzdéti vamzdj ir
siurbimo antgalj-Sepetj su elektriniu Sepeciu arba siurbimo antgalj suanga.

Norint jjungti dulkiy siurblj paspausti maitinimo mygtuka. Norint sureguliuoti siurbimo jéga
paspausti siurbimo jégos reguliavimo mygtuka. Visiskai jkrautas akumuliatorius leidzia dulkiy
siurbliui veikti mazdaug 15 minutes, naudojant maksimalig siurbimo galig arba 30 minutes su
mazesne siurbimo jéga.

AKUMULIATORIAUS |DEJIMAS

Patarimas: Naudojant prietaisui netinkamus akumuliatorius, gali sutrikti prietaiso veikimas arba jis
galibatisugadintas.

Norédamijdéti akumuliatoriy j rankena, stumkite ja tol, kol isgirsite uzrakto mechanizmo
uzsifiksavima (akumuliatorius turi bati vienoje plok§tumoje su prietaiso krastu)

AKUMULIATORIAUS |[KROVIMAS

- |kiskite jkroviklio kistukinjlizda j akumuliatoriaus lizdg

« Prijunkti jkroviklj prie maitinimo saltinio

« Pilnai jkrauti akumuliatoriy 20 °C temperataroje uztrunka nuo 1.5 valandy

- Kontroliné lemputé gali neuzsidegti, jei akumuliatorius perkaito dél tiesioginiy saulés spinduliy ar
kity veiksniy. Tokiu atveju leiskite akumuliatoriui atvésti ir tada paleiskite jkrovimo procesa i$ naujo.

- Délvidinés cheminés sudéties akumuliatoriai, kurie niekada nebuvo naudojamiarba nebuvo
naudojamosilgg laika, gali nepasiekti visos talpos pirma ar antra karta naudojant. Tai yra laikinas
reiskinys. Pakartokite jkrovimo procesa tris kartus, kad atkurtuméte optimaly akumuliatoriaus
veikima.

ELEKTRINIO SEPECIO SUSIBLOKAVIMAS

Kai siurblio elektrinio Sepetys susiblokuos siurbimo metu, elektrinio $epecio uzsiblokavimo
indikatorius pradés mirkséti. I1Sjungti prietaisg ir iSvalyti elektrinj Sepetj. Prietaisa galima paleisti i$
naujo.

PO SIURBIMO UZBAIGIMO
Atjunkti siurbimo antgalj. ISvalyti priedus. Aptustinti talpykla.

DULKIY KONTEINERIO APTUSTINIMAS

NorintiSimtitalpykla, paspausti talpyklos fiksatoriy, iSstumti talpykla.

1Simti j talpykla jdétus filtrus. IS talpyklos iSpilti neSvarumus. ISvalyti filtrus.

Norint jdéti talpykla, pirmiau nurodyti veiksmai turéty bati atliekami atvirkstine tvarka.
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VALYMAS IR PRIEZIURA

Siurbimo antgaljir konteinerj reikia reguliariai valyti.

Korpusa galima valyti Siek tiek sudrékintu skuduréliu, po to kiekviena karta isdziovinti.

Po dulkiy talpyklos istustinimo isvalytiis filtry dulkes. Rekomenduojama, kad filtrai buty gerai iSplauti
po tekanciu vandeniu. Pofiltry iSvalymo reikia juos montuojami tik visiskai isdziavus.
Rekomenduojama HEPA filtra pakeisti kas 4 ménesius, o pradinius filtrus - kas 2 ménesius,
priklausomai nuo dulkiy siurblio naudojimo intensyvumeo. Filtrus keisti pagal dulkiy konteinerio
aptustinimo skyriuje pateiktas instrukcijas.
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Olulineinfo

- Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend jajargige
selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kdigus.

- Seade on ette ndahtud Uksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

- Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
,Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.

* Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kitteelementide voi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

- Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
piiratud fliusiliste ning vaimsete vOimetega vo0i vastavate
kogemuste ja teadmistetaisikud juhul, kui nad tegutsevad
jarelevalve all voi neid on juhendatud seadme ohutu
kasutamise osas ja nad moistavad sellega seotud ohtusid.

* Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelevalveta puhastada ega hooldada.

* Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
ldheduses viibivad lapsed voi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

- Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
laheduses.

- Arge jatke seadet ilmastikutingimuste moju katte (vihm,
paike, etc.) ning arge kasutage seda kdrgema niiskusastmega
tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud).

- Kasutage ainult seadme originaal tarvikuid vdi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
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soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

- Toiteadapteri voib Uhendada liksnes vorgupesasse, mis
vastab seadme andmesildile margitud vaartustele.

* Juhul, kui toitejuhe vditoiteadapteri pistik on kahjustatud voi
pistik paikneb toitepesas |6dvalt, arge seadet laadige ja arge
laadige seda vorgust.

- Votketoiteadapter toitepesast, kui te seda ei kasuta.

- Arge pange toiteadapterid kunagi vette ega muudesse
vedelikesse.

- Arge iihendage ega votke toiteadapterit toiteallikast
margade katega.

*Enne eelnevat veendumist, et filtrid on digesti paigaldatud,
tolmuimeda ei tohi.

*Eitohiimeda vaga peeneid tolmusid, nagu jahu, tsement,
kips, printerite toonerite tahma ega kuumaks osutuda voivat
mustust, nagu tuhk, sigaretikonid ja tikud.

* Tolmuimejaga tuleb puhastada ainult kuivi pindasid. Mitte
kasutada tolmuimejat niisketel ja marjalt puhastatud
vaipadel ning pérandakatetel.

- Hoidke juhe elektrilo6gi ja poomise ohu valtimiseks lastele
ning imikutele kattesaamatus kohas, hoidke seade ja selle
juhe alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.
Laadija ja aku ohutusjuhised
Aku laadimiseks ithendamiseks tuleb aku sisestada laadijasse
jauhendada laadija seejarel vooluallikaga.

+ Kaitske laadijat vihma ja niiskuse eest. Laadijat tohib
kasutada ainult siseruumides.

« Hoidke laadija puhtana.

. Arge kasutage laadijat tuleohtlikel esemetel ja
aluspindadel (nt paberil) ega plahvatusohtlikus ja/voi
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tuleohtlikus keskkonnas.

- Tagage laadimise ajal alati piisav ventilatsioon, kuna aku
vaarkaitumise/kahjustuse tottu tekkinud vigastuse korral
voivad akust lekkida aurud voéi elektrolit.

« Kuilaadimine on l6ppenud, Uhendage laadija
seinakontaktist lahti. arge jatke seda vooluallikaga
uhendatuna kauemaks kui vaja.

- Hoidke jalaadige akut kuivas kohas ning veenduge, et
sellesse vett ei satuks.

« Hoidke aku Ghendused puhtad ja mustusest vabad.

- Kaitske akut |66kide ja niiskuse eest ning arge kunagi seda
avage voi mehaaniliselt kahjustage.

Aku laadimistaseme kontrollimiseks tuleb vajutada akul

olevat nuppujavajadusel laadida akut vastavalt LED-

dioodide arvule ning juhtmevaba too6riista eeldatavale
tooajale.
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c € Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu
direktiividega:
- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

kooskolas Euroopa direktiivi 2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohaliku kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
nduetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

E Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on

tohikorvaldada koos olmepriigiga. Tutvuge akude eraldi kogumist puudutavate kohalike
eeskirjadega, kuna nduetekohane utiliseerimine aitab vélistada kahjulikku toimet
keskkonnale jainimtervisele.

E Seade on varustatud akudega, mis on vastavuses Euroopa direktiiviga 2006/66/EU. Akusid ei

Teave keskkonnakaitse kohta
Pakend sisaldab tiksnes hddavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist sdltuva, et kolme
pakendikoostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolistireeni (sisekaitsed) ja
polietileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevbetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.
{AY. Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik

%Q uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

SEADME TEHNILISED ANDMED

Uhilduv aku tiitip: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820

Uhilduv laadija akule: Blaupunkt BP1824, BP1835

HEPA filter: Blaupunkt ACC068

Imuvéimsus kuni: 9kPa/16kPa
Mootori véimsus kuni: 120/250W

BP1824 SPETSIFIKATSIOON
Toiteallikas: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
Sisendvdimsus: 70 W
Véljundvool:2,4 A
Véljundpinge:D.C. 14.4-18V
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1. Kiiruse reguleerimise luliti 8. Akukomplekt

2.Véimsuse indikaator 9.Pikklame imemine

3.Pylonid 10.Lamedaimemise kombinatsioon
4.Vooluldliti 11. Aku lukustuse vabastamise nupp
5.Tolmutops 12. Aku laadimise indikaator
6.Kontakttoru 13.Laenguoleku indikaatori nupp

7.Elektrilise harjaga

TOLMUIMEJATOOKS ETTEVALMISTAMINE

Veenduge, et tolmukamber on tihijafiltrid 6igesti paigaldatud. Paigaldage toru ja universaalne
elektriharjaga imiotsik-hari voi piluotsik.

Tolmuimeja sisselllitamiseks vajutage luliti nuppu. Imemisjou reguleerimiseks vajutage imemisjou
reguleerimise nuppu. Taielikult laetud aku véimaldab maksimaalsel imemisjoul tolmuimeja to6tamist
15 minutit voi nérgema imemisjou korral 30 minutit.

Aku sisestamine

Maérkus: Antud seadmele sobimatute akude kasutamine véib péhjustada seadme talitlushdireid voi
seda kahjustada.

Aku sisestamiseks kdepidemesse likata seda sisse kuni lukustuse hdale kuulmiseni (aku peab asetsema
seadme servaga samal tasapinnal)

AKU LAADIMINE

- Sisestage laadija pistikupesa aku pessa

. Uhendage laadija toiteallikaga

« Aku taieliku laadimise aeg temperatuuril 20°Con 1.5 tundi

« Aku Gilekuumenemise korral, otsese pdikesevalguse voi muude tegurite tottu, ei pruugi kontroll-lamp
suttida. Sel juhul laske akul jahtuda ja alustage seejarel laadimist uuesti.

- Keemilise sisekoostise tottu ei pruugi akud, mida ei ole kunagi voi pikka aega kasutatud, oma
tdisvéimsust esimesel voi teisel kasutuskorral saavutada. See on ajutine nahtus. Aku optimaalse
joudluse taastamiseks korrake laadimisprotsessi kolm korda.

ELEKTRIHARJA LUKUSTAMINE
Kui tolmuimeja elektrihari puhastamise ajal lukustub, hakkab elektriharja lukustuse ndidik vilkuma.
Lilitage seade vdljaja puhastage elektrihari. Seadme véib uuesti kaivitada.

PEALE TOLMUIMEMISE LOPETAMIST
Eemaldage imiotsik. Puhastage tarvikud. Tihjendage tolmupaak.

TOLMUPAAGI TUHJENDAMINE

Tolmupaagivéljavotmiseks vajutage paagi lukustuse nupule, votke paak vélja.
Votke paaki paigaldatud filtrid vélja. TiUhjendage paak mustusest. Puhastage filtrid.
Paagi kokkupanemiseks tuleb tegutseda toimingute vastupidises jarjekorras.

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE
Imiotsikuid ja paaki tuleb mustusest korrapdraselt puhastada.
Korpus voib tdmmata Ule kergelt niisutatud lapiga, peale mida tuleb see viivitamatult kuivaks pihkida.

77



VC6010 ©® BLAUPUNKT

Peale tolmupaagiigakordset tiihjendamist puhastage filtrid mustusest. Filtreid on soovitatav voolava
vee all tstkliliselt pesta. Peale filtrite pesemist tuleb need paigaldada alles peale taielikku kuivamist.
Séltuvalt tolmuimeja kasutamise intensiivsusest on HEPA filtrit soovitatav vahetadaiga 4 kuu ja
eelfiltreid iga 2 kuu jarel. Filtrite vdljavahetamine teostada vastavalt tolmupaagi tihjendamise jaos

antud juhistele.
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SVARIGAS PIEZIMES

- Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ievérojiet taja sniegtos noradijumus. Razotajs nav atbildigs
par jebkadiem bojajumiem, kas radusies Sis ierices nepareizas
lietoSanas del.
nepareizas lietosanas. Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu

- turpmakailietoSanai
atsaucei.

Siierice ir paredzéta tikailieto$anai majas apstaklos.

- Neizmantojiet to nekadiem citiem meéerkiem.
mérkiem.

* lericeregularijatira saskana ar
ieteikumiem, kas aprakstiti sadala par tiriSanu un
apkopi.

- Nenovietojietierici karstuma, liesmas, liesmas avotu tuvuma.
elektriska sildelementa vai karstas cepeskrasns.
Nenovietojietiericiuz
cituierici.

Soiericivar lietot bérni vecuma no 8 gadiem un jaunaki.

- un vecaki, ja tiek nodroSinata uzraudziba. Personam ar
arierobezotam fiziskajam vai garigajam spéjam, ka ari cilvéki

*bezieprieksejas pieredzes Siaprikojuma lieto$ana, jabut
jablt uzraudzitiem uninformétiem par riskiem. Instrukcija
instrukcija jaizmanto ka atsauce, lai droSi lietotu Soierici.

- aprikojuma dro3ai lietoSanai. Bérni nedrikst spéeléties ar o
iekartu.

- Bérniem bez nodrosinatas uzraudzibas nedrikst laut
veiktiekartas tiriSanu un apkopi.

Lietojot Soierici, jaievéro papildu piesardzibas pasakumi.

*ierici bérnu vai majdzivnieku klatbutné. Nelaujiet
bérniem spéléties arierici.
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Nekad nelietojietierici viegli uzliesmojosu vielu tuvuma.
Nekada gadijuma nepaklaujietizstradajumu atmosféras
apstakliem, pieméram.

tieSa saules gaisma vailietus u. tml... Nekad nelietojietierici
mitra

apstaklos (pieméram, vannas istaba vai kempinga).
Jaizmanto tikai originalie piederumi, ka ari
razotajaieteiktos piederumus. lietosana

piederumus, kurus razotajs nav ieteicis

razotajs, varizraisitierices bojajumus un var

padaritierici nedrosu lietoSanai.

Mainstravas adapteris japievieno kontaktligzdai ar
raksturlielumiem, kas atbilst nominalvértibam uz
nominalvertibu markéjuma.

Javads vaistravas kontaktdaksa vai adapterisir bojats vai
kontaktdaksa

kontaktligzda ir valigs, neveicietierices uzladi un neveiciet
neieslédzietierici no elektrotikla.

Atvienojiet mainstravas adapteri no elektriskas
kontaktligzdas, ja tas netiek lietots.

nelietojot.

Neiesledziet un neatvienojiet adapteri no stravas padeves.
avotu ar slapjam rokam.

Neveiciet putek|u stcéju, pirms tam neparliecinoties, ka ir
uzstaditi filtri.

pareizi.

Jus nevarat putek|us, pieméram, miltus, cementu,

gipSa pulveri, tonerus vai netirumus, kas var but karsti,
pieméram, pelnus,

cigareSu sodréji un serkocini.

Puteklstceju drikstizmantot tikai sausu virsmu tirisanai.
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Neizmantojiet putek|sicéju mitriem un slapjiem tirisanas

lidzekliem.

paklajiem un gridas segumiem.

Drosibas instrukcijas ladétajam un akumulatoram

Lai pievienotu akumulatoru ladésanai, ievietojiet

akumulatoru ladétaja un péctam pievienojiet ladétaju

baroSanas avotam.

« Aizsargajietladétaju no lietus un mitruma. Ladétaju var
lietot tikai iekStelpas.

« Uzturietladetaju tiriba.

+ Nelietojietladétaju uz viegli uzliesmojoSiem priekSmetiem
un pamatném (pieméram, papira) vai vidée ar
spradzienbistamu un/vaiviegli uzliesmojosu atmosfeéru.

- Vienmér nodrosiniet labu ventilaciju ladésanas laika, jo no
akumulatora varizplust damivai elektrolits, ja akumulators
irbojats nepareizas lietoSanas/bojajuma dél.

- Pécladésanas pabeigsanas atvienojiet ladétajuno
elektrotikla kontaktligzdas. Neatstajiet to pievienotu
barosanas avotam ilgak, neka tasir nepiecieSams.

- Uzglabajiet un uzladéjietakumulatoru sausa vieta un
parliecinieties, ka taja neieklUst tdens.

« Uzturietakumulatora kontaktus tirus un brivus no
netirumiem.

+ Aizsargajietakumulatoru no triecieniem, mitruma un
nekad neatveriet vai mehaniski nebojajiet akumulatoru.
Lai parbauditu akumulatora uzlades Iimeni, nospiediet pogu
uz akumulatora un, ja nepiecieSams, uzladéjiet akumulatoru
atbilstosi LED indikatoru skaitam un paredzétajam bezvadu

instrumenta darbibas laikam.
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c € lerice atbilst ES direktivam:
- Zemsprieguma direktiva (LVD)
- Elektromagnetiska savietojamiba (EMC)
lerice markéta ar CE markéjumu uz nominalveértibas
etiketes

nozimé, ka

uzizstradajumu attiecas Eiropas Direktiva 2012/19/EU. Ladzu, informéjiet sevi par
vietéjo elektrisko un elektronisko izstradajumu dalitas vaksanas sistému. Lietota ierice
janodod ipasos savaksanas punktos bistamo sastavdalu dél, kas

var ietekmét vidi. Neizmetiet So ierici kopéja atkritumu tvertné.

ﬁ Jaizstradajumam ir piestiprinats Sis parsvitrotas atkritumu tvertnes uz riteniem simbols, tas

nevarizmest kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Ladzu, informéjiet sevi par vietéjiem
noteikumiempar bateriju dalitu savaksanu, jo pareiza toiznicinasana palidz novérst
negativu ietekmi uz vidi.sekam videi un cilvéku veselibai.

E Jasuizstradajuma ir baterijas, uz kuram attiecas Eiropas Direktiva 2006/66/EK, kas

Vides informacija

Visi nevajadzigie iepakojumiirizlaisti. Més esam centusies, lai iepakojums butu viegli
sadalit tris materialos: kartons (kaste), putu polistirols (buferis) un poli-etiléna putuplasts
(buferis).(maisini, aizsargajosa putuplasta pléve). Jlsu sistéma sastav no materiala, ko var
parstradat unatkartotiizmantot, ja to izjauc specializéts uznémums. Lidzu, ievérojiet
vietéjos noteikumuspar iepakojuma materialu, izlietoto bateriju un veco iekartu utilizaciju.

%Q Jasu produktiirizstradati un razoti no augstas kvalitates materialiem un sastavdalam,
kurus var parstradat un atkartoti izmantot.

IERICES SPECIFIKACIJAS

Salidzinams baterijas tips: Blaupunkt BP1840, BP1850, BP1820
Salidzinams baterijas iepakojums: Blaupunkt Bp1824,BP1835
HEPA filtrs: Blaupunkt ACC068

Sadajauda lidz: 9kPa/16kPa

Motora jauda lidz: 120/250W

BP1824 SPECIFIKACIJA

BaroSanas avots: 220-240 VAC ~ 50-60 Hz
leejas jauda: 70 W

|zejas strava: 2,4 A

Izejas spriegums: D.C. 14.4-18V
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1.atrumaregulésanas slédziens 8.Baterijas iepakojums

2.Powerindicator light 9.Laika plakana asinosana

3.Pylons 10.Plakanas suklosanas kombinacija
4.Elektroenergijas slédziens 11.Baterijas iepakojuma plaksnites atbrivosanas poga
5.Pusais vacins 12.Battery chargeindicator

6. Kontaktcaurules 13. Maksas raditaja poga

7. Ar elektrisko kreisi

PIRMS PUTEKLSUCEJA IEDARBINASANAS

Parliecinieties, ka putek|u stcéja puteklu kamera ir tuksa un filtriir pareiziievietoti.

Pievienojiet $|Gteni un visparéjas nozimes uzgala birsti ar jaudas birsti vai spraugas sprauslas uzgali.
Laiieslégtu puteklsicéju, nospiedietieslégsanas pogu. Lai regulétu siksanas jaudu, nospiediet pogu
iesiksanas regulésanas pogu. Pilniba uzladéts akumulators nodrosina aptuveni 15 minasu darbibu.
ar maksimalo siksanas jaudu vai 30 minGtes ar mazaku suksanas jaudu.

Akumulatora uzstadisana

Noradijums. Noteiktai iericei nepiemérotu akumulatoruizmantoSana var izraisit ierices nepareizu
darbibu vai bojajumu.

Laiievietotu akumulatoru rokturi, iebidiet to taja, Ildz dzirdama blokétaja blokésana (akumulatoram ir
jaatrodasviena limeniarierices malu).

AKUMULATORA UZLADE

- levietot uzlades ierices kontaktligzdu akumulatora ligzda.

- Pievienot uzladesierici energoapgades tiklam.

« Akumulatora pilnas uzlades laiks 20°C temperatira aiznem 1.5 stundas.

- Kontrollampina var neiedegties, jaakumulators parkarst saules gaismas vai citu faktoru ietekme.
Sadasituacijalaut akumulatoram atdzist un péc tam atkartot uzlades procesu.

«Nemot véra akumulatora iekséjo kimisko sastavu, nekad neizmantots vaiilgi neizmantotas
akumulators pirmas vai otras lietosanas laika var nesasniegt pilnigu veiktspéju. Tairislaiciga
paradiba. Atkartot uzlades procesu tris reizes, lai atjaunotu optimalu akumulatora veiktspéju.

KAD ELEKTRISKA BIRSTE BLOKEJAS
Ja putekl|sticéja stravas birste tiek blokéta, kamér notiek puteklu stcéjs.
indikators sak mirgot. Izslédziet ierici un iztiriet stravas birsti. lerici var iedarbinat no jauna.

PECPUTEKLU SUCEJA
Iznemiet uzgali. Notiriet piederumus. Iztuksojiet tvertni.

KONTEINERA IZTUKSOSANA

Laiiznemtu konteineru, nospiediet konteinera aizbidna atbrivo$anas pogu un iznemiet to.
Iznemiet konteinera ievietotos filtrus. Iztuk3ojiet tvertni. Notiriet filtrus.

Lai nomainitu tvertni, izpildiet ieprieks minétas darbibas apgriezta seciba.

TIRISANA UN APKOPE

Regularinotiriet sprauslas un tvertni un notiriet putek|us.
Galvenoiericivar noslaucit ar mitru dranu un péc tam uzreiz noslaucit sausu.
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Tiriet filtrus katru reizi, kad iztuksojat putek|u tvertni. leteicams tirit filtrus

rapigi zem tekosa Gdens. Pécfiltru tiriSanas nomainiet tos tikai tad, kad tie ir
pilnigi sausi.

HEPA filtru ieteicams nomainit ik péc 4 ménesiem atkariba no ta, cik biezi tiek izmantots.
Nomainiet filtrus saskana ar noradijumiem, kas sniegti sadala par konteineraiztuk$osanu.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z o.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw

prosimy o kontakt z naszym serwisem.

In case of questions or problems

please contact our service.

Tel. 00 48 22 688 08 33

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.

Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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